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РАЗДЕЛ I: ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ  
 
 
I. ПЪЛНО ОПИСАНИЕ НА ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА 
 

1.Oписание на поръчката 
Ретрофит на комплектна разпределителна уредба (КРУ) средно напрежение (Ср.Н) е модер-
низиране (подмяна) на съществуващите първични съоръжения, монтаж на нови съоръжения 
и ремонт на вторичната комутация, като при изпълнението на ретрофита се запазва конст-
рукцията на КРУ Ср.Н.   
Ретрофитът се осъществява, както следва: 
– изготвяне на работен проект в обем на първична и вторична комутация на отделните типо-
ве присъединения Ср.Н, план за безопасност и здраве и пожарна безопасност; 
– изпълнение на строително-монтажни работи (СМР), включително доставка на предвидени-
те в работния проект материали и апаратура, изпълнение на всички демонтажни и монтажни 
работи, предвидени в работния проект по съответните части и въвеждане в експлоатация на 
КРУ Ср.Н. 
Доставката на първичните съоръжения (прекъсвачи, токови и напреженови измервателни 
трансформатори, вентилни отводи) и цифрови релейни защити и автоматики са задължение на 
възложителя. При всяка конкретна поръчка за ретрофит на КРУ Ср.Н, възложителя ще предос-
тавя спецификация на доставяните първични съоръжения и цифрови релейни защити и авто-
матики.  
Предаването на съоръженията и апаратурата, предоставяни от възложителя, ще се извършва 
с протокол, подписан от двете страни, в централните складове (ЦС) на ЕСО ЕАД, като тран-
спортирането до обекта, предмет на конкретния договор, е за сметка на изпълнителя. 
ЦС на ЕСО ЕАД са с обхват и адреси, както следва: 
  ЦС Запад към МЕР София област, 

Адрес: 1528 София, ул. „Подпоручик Йордан Тодоров” № 3. 
ЦС Запад обслужва обектите на ЕСО ЕАД в следните административни области на Р Бълга-
рия: София-град, Софийска, Перник, Кюстендил и Благоевград. 
  ЦС Север към МЕР Плевен, 
Адрес: 5800 Плевен, ул. „Сторгозия” № 28. 
ЦС Север обслужва обектите на ЕСО ЕАД в следните административни области на Р Бълга-
рия: Видин, Монтана, Враца, Плевен, Ловеч, Габрово и Велико Търново. 
  ЦС Изток към МЕР Варна, 
Адрес: 9025 Варна, кв. „Възраждане” 1, п/ст Варна север. 
ЦС Изток обслужва обектите на ЕСО ЕАД в следните административни области на Р Бълга-
рия: Русе, Силистра, Разград, Търговище, Шумен, Добрич и Варна. 
  ЦС Юг към МЕР Пловдив, 
Адрес: 4000 Пловдив, Южна индустриална зона, бул. „Куклинско шосе“ № 17И. 
ЦС Юг обслужва обектите на ЕСО ЕАД в следните административни области на Р България: 
Пловдив, Пазарджик, Смолян, Стара Загора, Хасково, Кърджали, Сливен, Ямбол и Бургас. 
 

2.Място на изпълнение на поръчката 
Място на изпълнение на поръчката са КРУ Ср.Н в подстанции, собственост на ЕСО ЕАД, 
разположени на цялата територия на Р. България. За всяка конкретна поръчка, провеждана по 
рамковото споразумение ще бъде посочен обекта и точното му местоположение.  

3.Съществуващо положение 
Ретрофитът на КРУ Ср.Н включва уредби 20 kV, 10 kV и 6 kV. 
В подстанциите на ЕСО ЕАД са въведени в експлоатация следните типове КРУ: 

 тип КРУ 2-20, производство на „ЗАВН”, гр. Толбухин, НРБ; 
 тип КРУ 2-10M, производство на „ЗАВН”, гр. Толбухин, НРБ; 
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 тип CSIM 1-20, производство на VEB „Otto Buchwitz”, DDR; 
 тип CSIM 1-12, производство на VEB „Otto Buchwitz”, DDR; 
 тип КМ-1Ф-10 (ШВМЭ, КВЭ), производство на СССР. 

КРУ Ср.Н е изпълнена по схема единична секционирана с прекъсвач/и и разединител/и шин-
на система и съдържа следните типови присъединения: 

 Трансформаторен вход (въвод); 
 Извод; 
 Секционен прекъсвач (СП); 
 Секционен разединител (СР);  
 Трансформатор собствени нужди; 
 Мерене на шини; 
 КРУ за активно съпротивление. 

КРУ Ср.Н, се състои от четири обособени отсека: 
 Шинен – за шинната система; 
 Комутационен – за изваждаем прекъсвач, монтиран на количка; 
 Кабелен (изводен) – в него се монтират токовите, напреженовите трансформатори, 

вентилните отводи, силови кабели средно напрежение и заземителен ножов разедини-
тел;  

 Ниско напрежение – в него се монтира апаратурата ниско напрежение за управление, 
релейна защита и автоматика, сигнализация, блокировки и др. 

При всяка конкретна поръчка за ретрофит на КРУ Ср.Н, възложителя ще предоставя подробна 
информация за съществуващото положение на конкретния обект за ретрофит. 

4.Обем на поръчката 

4.1.Изготвяне на работен проект 
Работният проект трябва да бъде изготвен в следния минимален обем: 

 Част: „Електро – Първична комутация; 
 Част: „Електро – Вторична комутация; 
 Част: „План за безопасност и здраве“; 
 Част: „Пожарна безопасност“. 

4.2.Доставка на материали и оборудване, демонтажни и монтажни работи, предвидени в 
работния проект, изпитания, наладка и въвеждане в експлоатация. 

4.2.1.Доставка на материали и апаратура 
 Изолационни ръкави (горна/долна контактна система); 
 Разединители Ср.Н; 
 Високоволтови предпазители за Ср.Н (със стойка); 
 Материали за вторична комутация (кабели, проводници, автоматични предпазители, 

клеми ВК, помощни релета, пакетни ключове, бутони, светлинни индикатори и др. 
съгласно проекта). 

4.2.2.Демонтажни работи. 
Демонтажа на съществуващите първични съоръжения и апаратура вторична комутация тряб-
ва да се извършва, така че да бъдат годни за повторна употреба и се предават на Възложите-
ля. 

4.2.3.Строително-монтажни работи (СМР), наладка, изпитания и въвеждане в експлоа-
тация. 
При извършването на СМР, наладка, изпитания и въвеждане в експлоатация на КРУ Ср.Н се 
изготвя съответната техническа документация.  
Присъединяването, както и корекции в дължината на силовите кабели Ср.Н към външните 
изводи е задължение на трета страна и не е предмет на настоящата поръчка. 
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II. ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ 

1.Стандарти и норми. 
Ретрофит на КРУ трябва да е проектирано, извършено и изпитано в съотвествие с 
действащата нормативна уредба в Република България и с посочените или други екви-
валентни стандарти:  
Наредба № 3 за устройство на електрическите уредби и електропроводните линии (НУЕУ-
ЕЛ);  
Наредба № 9 за техническа експлоатация на електрически централи и мрежи (НТЕЕЦМ);  
Правилник за безопасност и здраве при работа в електрически уредби на електрически и 
топлофикационни централи и по електрически мрежи (ПБЗРЕУЕТЦЕМ); 
НАРЕДБА № Iз-1971 от 29 октомври 2009 г. за строително-технически правила и норми за 
осигуряване на бeзопасност при пожар; 
НАРЕДБА № РД-02-20-1 от 12.06.2018 г. за технически правила и нормативи за контрол и 
приемане на електромонтажни работи;  
НАРЕДБА № РД-02-20-2 от 27.01.2012 г. за проектиране на сгради и съоръжения в земетръс-
ни райони; 
БДС EN 60529 (или еквивалент) - Степени на защита, осигурени от обвивката (IP код);  
БДС EN 60664-1 (или еквивалент) - Координация на изолацията за съоръжения в системи за 
ниско напрежение. Част 1: Правила, изисквания и изпитвания;  
БДС EN 61140 (или еквивалент) - Защита срещу поражения от електрически ток. Общи ас-
пекти за уредби и оборудване;  
БДС HD 60364-4-41 (или еквивалент) - Електрически уредби за ниско напрежение. Част 4-41: 
Защити за безопасност. Защита срещу поражения от електрически ток;  
БДС EN 60071-1 (или еквивалент) - Координация на изолацията. Част 1: Термини и опреде-
ления, принципи и правила; 
БДС EN ISO 1182 (или еквивалент) - Изпитвания на продукти за реакция на огън. Изпитване 
на негоримост. 

2.Условия на експлоатация. 
Условията на околната среда са класифицирани, както следва: 

 Максимална околна температура      + 40°С; 
 Минимална околна температура      - 5°С; 
 Относителна влажност на въздуха за месец (при 20°С)                 ≤ 90% 
 Максимална надморска височина                 ≤ 1000 m; 
 Сеизмичен коефициент       ≥ 0,3 g 

3.Технически изисквания за изготвяне на работен проект за ретрофит на КРУ Ср.Н 
За изготвяне на работен проект за ретрофит на КРУ Ср.Н, по конкретна поръчка, провеждана 
по рамковото споразумение, избрания за изпълнител задължително извършва оглед на обек-
та. При огледа избрания за изпълнител се запознава в детайли със съществуващото положе-
ние. Възложителя предоставя необходимите изходни данни за проектиране и при възмож-
ност техническа документация за обекта. 
Работният проект трябва да бъде изготвен в следния минимален обем: 

 Част: „Електро – Първична комутация“, включваща подробна обяснителна за-
писка и чертежи за преоборудване на съществуващо КРУ за отделните типови при-
съединения (Трансформаторен вход (въвод), Извод, Секционен прекъсвач, Секцио-
нен разединител, Трансформатор собствени нужди, Мерене на шини, Активно съп-
ротивление). При провеждане на конкретна поръчка по рамковото споразумение, 
ще бъдат посочени типовите присъединения, за които да се извърши проектиране-
то. Към тази част на проекта да се предвиди подмяна на първичните съоръженията 
с нови - вакуумен прекъсвач (монтиран на съществуваща или нова количка, с под-
мяна на ошиновка и контактни челюсти), токови и напреженови измервателни 
трансформатори, монтаж на вентилни отводи, подмяна на изолационни ръкави, 
подвижни изолационни прегради и всички материали за изпълнение на първичната 
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комутация. Към записката да бъдат приложени работни чертежи с детайли и табли-
ци, изчисления, обосноваващи проектните решения и подробни количествени 
сметки за изпълнение на всички демонтажни и монтажни работи; 
  Част: „Електро – Вторична комутация“, включваща подробна обяснителна за-

писка, чертежи и схеми на входно-изходни вериги за релейна защита и автоматика, 
управление на прекъсвач, сигнализация, блокировки и др. Към тази част от проекта 
да се предвиди подмяна на релейни защити, помощни релета, пакетни ключове, 
клемореди, предпазители, кабели и проводници, светлинни указатели, крайни (път-
ни) изключватели и всички помощни материали за изграждане на вторичната кому-
тация (кабелни канали, монтажна шина, крепежни елементи, бананки, бирки и др.). 
Да бъде изготвен проект за конфигурация и настройка на новите релейни защити. 
Към записката да бъдат приложени работни чертежи - разгънати и монтажни схеми, 
детайли и таблици, изчисления, обосноваващи проектните решения и подробни ко-
личествени сметки за изпълнение на всички демонтажни и монтажни работи; 
  Част: „План за безопасност и здраве“; 
  Част: „Пожарна безопасност“. 

Отделните проектни части трябва да бъдат подписани и подпечатани от проектанти с пълна 
проектантска правоспособност.  
Във всяка част на проекта да се приложи съдържание на цялостната проектна разработка. 

Пълната документация на проекта да се предаде в 3 (три) напълно комлектовани екзекутивни 
екземпляра на хартия и един на оптичен носител (СD-R). Записът на проекта на оптичния но-
сител да се изпълни в следните формати:  

– текстова част - *.doc или *.docx (Word for Windows) или еквивалентен и съвместим 
формат;  

– таблици - *.xls или *.xlsx (Excel for Windows) или еквивалентен и съвместим формат; 
– Записът на файловете да се изпълни с шрифт "Times new roman" или "Arial" или екви-

валентен и съвместим формат; 
– чертежи - *.dwg (Autocad) или еквивалентен и съвместим формат; 

Всяка част да е в отделна директория и всеки чертеж на отделен файл. Наименованията на 
отделните файлове да съответстват на номера на чертежа. 
Изискванията за изготвяне на работния проект се допълват от техническите изисквания за 
изпълнение на ретрофита. 

4.Технически изисквания за изпълнение на ретрофит на КРУ Ср.Н 

4.1.Общи изисквания 
Включените в обема на доставката кабели, проводници, автоматични предпазители, клеми 
ВК, помощни релета, пакетни ключове и бутони трябва да имат технически характеристики, 
посочени в минималните технически изисквания. 

Всички външни метални конструкции (за всички КРУ), да се боядисат след подготовка (отс-
траняване на корозиралия слой, почистване и обезмасляване) на металната конструкция. 

4.2.Първична комутация 

4.2.1.Монтаж на прекъсвачи 
При проектирането и монтажа на прекъсвачите върху съществуващите или новите колички 
трябва да се спазят минималните светли разстояния съгласно Наредба № 3 за „Устройство на 
електрическите уредби и електропроводните линии”. При невъзможност за постигане на не-
обходимите светли разстояния се допуска монтаж на изолационни прегради и/или изолиране 
на тоководещите части с изолационен материал. При изолиране на тоководещите части с 
изолационен материал, Изпълнителя е длъжен да предостави на Възложителя сертификат за 
съответствие със стандартите (по които е произведен и изпитан материала) от агенция по ак-
редитация или декларация от производител. 

Количките с прекъсвачите трябва да отговарят на следните условия: 
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 Взаимозаменяемост по видове присъединения; 
 Да се движат свободно при извеждане/въвеждане и да притежават необходимата ста-

тична и механична устойчивост; 
 Да притежават динамична устойчивост при всички режими, които могат да възникнат. 

При изготвяне на проекта за монтаж на прекъсвачите върху съществуващите или новите ко-
лички да се адаптират съществуващите механизми за: 

 Фиксиране в работно или контролно положение; 
 Въвеждане в работно и извеждане в контролно положение; 
 Вдигане/сваляне на подвижните изолационни завеси в комутационния отсек;  
 Блокиране изваждането на количката при включен прекъсвач в работно положение; 
 Блокиране въвеждането на количката от контролно към работно положение при 

включен прекъсвач; 
 Блокиране включване на прекъсвача в междинно положение на количката; 
 Блокиране въвеждането на количката в работно положение при включен заземителен 

нож; 
 Блокиране включване на заземителния нож, ако количката се намира в работно поло-

жение. 

При проектирането и монтажа на прекъсвачите върху съществуващите или новите колички 
трябва да се предвиди: 

 Ремонтнопригодност - лесен достъп до всички елементи, които ще се обслужват по 
време на експлоатацията, без извършване на демонтажни работи; 

 Подмяна на съществуващото щепселно съединение за управление и сигнализация с 
ново; 

 Проводниците между прекъсвача и щепселното съединение да бъдат положени в тер-
моустойчива негорима гофрирана тръба. 

В комутационния отсек на прекъсвача се подменят с нови: 
 Всички електрически пътни (крайни) изключватели с брой контакти и номинални 

данни удовлетворяващи техническите изисквания посочени в точка 4.3 „Вторична ко-
мутация”; 

 Контактните челюсти се заменят с нови за номиналния ток на доставените прекъсва-
чи. Изпълнението на ошиновката да се съобрази с номиналните данни на прекъсвача, 
контактните челюсти и с тока на късо съединение; 

 При необходимост съществуващи проходни токови трансформатори се заменят с изо-
лационни ръкави, което ще бъде изрично посочено в изискванията за конкретна по-
ръчка по рамковото споразумение. 

Когато при преработката/изработката на количката се намалят габаритните й размери е не-
обходимо да се монтира/т врата/и на комутационния отсек (ако липсва такава).   

След преработката на съществуващата количка или изработка на нова, всички метални конс-
трукции в комутационния отсек на прекъсвача да се грундират и боядисат след подготовка 
(отстраняване на корозиралия слой, почистване и обезмасляване) на металната конструкция. 

След преработка на съществуваща количка или изработка на нова количка - 1 бр., Из-
пълнителят да информира Възложителя и покани негови специалисти за осъществява-
не на контрол при преработката/изработката. При констатиране от Възложителя на 
пропуски от страна на Изпълнителя, последният е длъжен да извърши съответните ко-
рекции. Изпълнението на поръчката ще се осъществи само след задължително одобре-
ние от Възложителя на представената количка с подписване на двустранен протокол за 
одобрение на преработената/изработената количка.  
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4.2.2.Монтаж на токови измервателни трансформатори 
При монтажа на токовите трансформатори се спазват минималните светли разстояния съг-
ласно Наредба № 3 за „Устройство на електрическите уредби и електропроводните линии”. 
При невъзможност за постигане на необходимите светли разстояния се допуска монтаж на 
изолационни прегради и/или изолиране на тоководещите части с изолационен материал. При 
изолиране на тоководещите части с изолационен материал, Изпълнителя е длъжен да предос-
тави на Възложителя сертификат за съответствие със стандартите (по които е произведен и 
изпитан материала) от агенция по акредитация или декларация от производител. Монтажа да 
се извърши така, че да осигурява достъп за обслужване и измерване на ТТ в процеса на експ-
лоатация, без да е необходимо извършването на демонтажни работи в кабелния (изводния) 
отсек. В случай че не могат да се спазят посочените изисквания се допуска разширение на 
кабелния отсек с промяна на габаритните му размери (но не за сметка на друг от отсеците на 
КРУ), което подробно се обосновава в проекта. При изпълнение на разширението, металната 
конструкция трябва да бъде с параметри не по-ниски от тези на съществуващата за кабелния 
отсек и да осигурява механична устойчивост в режим на нормална експлоатация и аварийни 
режими.  
В случай, че съществуващи ТТ се запазват при извършване на ретрофита, изрично ще бъде 
посочено в изискванията на конкретна поръчка. 

4.2.3.Монтаж на напреженови измервателни трансформатори 
При монтажа на напреженовите трансформатори се спазват минималните светли разстояния 
съгласно Наредба № 3 за „Устройство на електрическите уредби и електропроводните ли-
нии”. При невъзможност за постигане на необходимите светли разстояния се допуска мон-
таж на изолационни прегради и/или изолиране на тоководещите части с изолационен мате-
риал. При изолиране на тоководещите части с изолационен материал, Изпълнителя е длъжен 
да предостави на Възложителя сертификат за съответствие със стандартите (по които е про-
изведен и изпитан материала) от агенция по акредитация или декларация от производител. 
Присъединяването на НТ в първичната електрическа схема на КРУ да бъде в зоната защита-
вана от релейната защита на извода, а за трансформаторен вход в зоната защитавана от ди-
ференциалната защита на силовия трансформатор. Монтажа да се извърши така, че да осигу-
рява достъп за обслужване и измерване на НТ в процеса на експлоатация, без да е необходи-
мо извършването на демонтажни работи в кабелния отсек. В случай че не могат да се спазят 
посочените изисквания се допуска разширение на кабелния отсек с промяна на габаритните 
му размери (но не за сметка на друг от отсеците на КРУ), което подробно се обосновава в 
проекта. При изпълнение на разширението, металната конструкция трябва да бъде с пара-
метри не по-ниски от тези на съществуващата за кабелния отсек и да осигурява механична 
устойчивост в режим на нормална експлоатация и аварийни режими. 
В случай, че съществуващи НТ се запазват при извършване на ретрофита, изрично ще бъде 
посочено в изискванията на конкретна поръчка. 

4.2.4.Монтаж на вентилни отводи 
При монтажа да се спази изискването за двустранно свързване на вентилните отводи към 
съществуващия заземителен контур. 

4.2.5.Ошиновка в КРУ Ср.Н. 
Изпълнението на ошиновката да се съобрази с номиналните данни на съоръженията и с тока 
на късо съединение. 

4.2.6.Заземяване на нетоководещи части на апаратура първична комутация 
Осигурява се надеждно заземяване на всички метални нетоководещи части на съоръжения 
първична комутация в отсек изводен и комутационен с многожилен жълтозелен проводник 
със сечение съобразно тока на късо съединение. 
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4.3.Вторична комутация. 

4.3.1.Общи изисквания. 

4.3.1.1.Ремонтът по част вторична комутация включва: 
 Проектиране и монтаж на релейни защити на присъединенията и автоматика за 

включване на активно съпротивление при комбинирано заземяване на неутрала Ср.Н; 
 Проектиране и монтаж на автоматика за АЧР; 
 Проектиране на схеми за управление, блокировки, сигнализация, токови и напрежено-

ви вериги, съгласно принципни схеми от Приложение №2; 
 Проектиране и монтаж на вторична комутация в комутационен и кабелен отсек; 
 Демонтаж на съществуващите електромеханични релейни защити, релета, накладки, 

предпазители, клеми, проводници в отсек ниско напрежение, демонтаж на вторична 
комутация в комутационен и кабелен отсек; 

 Доставка и монтаж на помощни релета, пакетни ключове, автоматични предпазители, 
клеми и др. в отсек ниско напрежение; 

 Подмяна (доставка и монтаж) на вратата на отсека ниско напрежение с нова и монтаж 
на нова монтажна плоча, на която се монтира новата апаратура в отсека; 

 Проектиране и изграждане на ускорение на релейните защити (УРЗ); 
 Проектиране и ремонт на взривна защита на КРУ Ср.Н 

4.3.1.2.Организация на оперативни вериги 
При разработката на проекта да се спазват следните принципи за разпределение на опера-
тивните вериги във всяко КРУ: 

 Управление – ръчно/автоматично включване и изключване на прекъсвача, захранване 
на мотора за зареждане на пружината на прекъсвача; 

 Сигнализация – за захранване на указателите за положението на съоръженията; 
 Релейна защита – за захранване на релейната защита и цифровите входове и изходи. 

Оперативните вериги общи за цялата КРУ Ср.Н по правило се формират от отделни предпа-
зители по отношение функционалността им: за управление и сигнализация, блокировки, зах-
ранване на цифрови устройства, УРЗ, взривна защита, АЧР и др. 
Освен това при разработването на проекта да се вземат предвид следните основни изисква-
ния: 
За присъединения Ср.Н – трансформаторен вход, извод, секционен прекъсвач и активно съп-
ротивление на вратата на отсек ниско напрежение на съответното КРУ да бъдат монтирани: 

 цифрова релейна защита или автоматика; 
 бутони за управление на прекъсвача; 
 светлинни индикатори за положението на количката, земния нож и прекъсвача; 
 пакетни ключове за избор на режими на защитата и управление на прекъсвача; 
 аварийна светлинна сигнализация на КРУ. 

За присъединения Ср.Н - трансформатор собствени нужди, мерене и секционен разединител 
на лицевия панел на съответното КРУ да бъде монтирана светлинна индикация за положени-
ето на количката (разединителя) и земния нож; 
На табло „Централна сигнализация” в командна зала да бъдат изведени обобщени сигнали от 
КРУ; 
Да има изградени електрически и механични блокировки за управление на съоръженията, 
съобразени с първичната схема на уредбата, както за всяко присъединение, така и спрямо за-
земителния нож на секцията. 

4.3.2.Отсек ниско напрежение (релеен отсек) 
Проектът вторична комутация да се изработи съгласно Приложение №2 „Принципни схеми 
за токови и напреженови вериги, управление, релейна защита и сигнализация”. 

В отсека ниско напрежение се разполагат клемореди, помощни релета, автоматични предпа-
зители и др. 
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В горния край на релейния отсек да се разположи кабелен канал или еквивалентен монтажен 
елемент, в който да се положат проводниците. Под кабелния канал се разполага електроапа-
ратурата.  

Новата апаратура (клемореди, предпазители, релета и др.) да се монтира върху нова монтаж-
на плоча с размери не по-малки от тези на съществуващата. Всички клеми, автоматични 
предпазители и помощни релета да се монтират на монтажна (DIN) шина с размери 35х7,5 
mm, за осигуряване на лесен демонтаж и монтаж, като се предвиди място с възможност за 
монтаж на допълнителни апарати. 

В долния край на монтажната плоча да се разположат клемите за вътрешната (за КРУ) вто-
рична комутация. 

Клеморедите за обиколни вериги да се монтират странично в отсека НН върху допълнителна 
монтажна плоча. Да се предвиди монтаж на осветително тяло с ключ и монофазен контакт 
АС 230 V във всяко КРУ. 

Да се предвидят вериги отопление, които са общи за цялата уредба и са отделни от останали-
те вериги АС 230/400 V. 

Техническите спецификации и минималните изисквания, на които трябва да отговарят 
доставяните предпазители, пакетни ключове, релета и клеми са дадени в Приложение 
№ 1.   

4.3.3.Клеморед 
Клеморедът да се раздели видимо на две отделни части: клеморед за обиколни вериги и кле-
моред(и) за вътрешни вериги.  

4.3.3.1.Клеморед за обиколни вериги 
Към клемореда за обиколни вериги се свързват обиколните вериги за: 

 захранване по постоянен ток 220 V DC за управление и сигнализация; 
 захранване по постоянен ток 220 V DC за цифрови релейни защити, автоматики и 

цифрово устройство за АЧР.  
 Оперативното напрежение за защита (резервна земна защита на АС, УРЗ, максимал-

нонапреженова, взривна защита, АЧР) изключваща присъединение, секция или тран-
сформаторен вход да е общо за цялата уредба; 

 вериги за УРЗ; 
 вериги за изключване на присъединения с генериращи източници от резервна земна 

защита на АС; 
 вериги за изключване на присъединения с генериращи източници от максималнонап-

реженова защита (автоматика) по 3U0; 
 вериги за взривна защита (където е налична); 
 вериги блокировки; 
 вериги за АЧР; 
 вериги променливо напрежение 230 V AC за отопление, осветление, контакти и др.  
 вериги сигнализация, като следва да се предвидят най-малко следните сигнали: 

o заработила релейна защита; 
o изключване от УРЗ; 
o изключил предпазител; 
o повредена релейна защита; 
o пускане на аварийна сигнализация (звукова и светлинна) при изключване на 

прекъсвач от релейна защита. 
 Клемите за обиколните вериги трябва да бъдат разединяеми за проводник със сечение 

най-малко 4 mm2, оборудвани с всички необходими за експлоатация аксесоари (мос-
тове, надписи, разделителни пластини, крайни капачки и др.) 

4.3.3.2.Клеморед(и) за вътрешни вериги  
Към клемореда за вътрешните вериги се свързват веригите на: 
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 токовите трансформатори – защита; 
 напреженовите трансформатори – защита; 
 управлението на прекъсвача;  
 релейните защити;  
 сигнализацията; 
 блокировки и др. 

Клеморедът за вътрешните вериги да бъде разделен и маркиран в следната последовател-
ност: токови и напреженови вериги, вериги за управление, блокировки, релейна защита, сиг-
нализация, отопление, осветление и контакти.  

За всяко присъединение (КРУ) да се опроводят до клеморед резервни контакти за сигнализи-
ране положението на съоръженията. 

Във всеки клеморед трябва да има освен това най-малко 10% свободни клеми. 

Клемите да бъдат подходящо разположени, за да бъде осигурен лесен достъп за монтиране 
на кабелите, проводниците и означителните пръстени (бананки) към тях при работа и про-
верки на веригите вторична комутация.  

За токовите и напреженовите вериги да се предвидят клеми, позволяващи видимо разкъсване 
без изваждане на проводниците, с възможност за включване на тестова апаратура със стан-
дартни кабелни накрайници (щифт 4 mm) и аксесоари за удобно и безопасно шунтиране на 
токовите вериги. Клемите за оперативни вериги да са неразкъсваеми. 

Клемите и клеморедите да са надписани, номерирани и снабдени с всички аксесоари необхо-
дими за работа по вторичната комутация.  

4.3.3.3.Клеморед(и) за търговско и/или техническо измерване  
Да се предвидят отделни клемореди за търговско и техническо измерване с възможност за 
пломбиране. Към клемореда се свързват веригите на: 

 токовите трансформатори – измерване; 
 напреженовите трансформатори – измерване; 
 електромер. 

4.3.4.Проводници и кабели  

4.3.4.1.Общи изисквания 
Всички проводникови вериги да се реализират с минимално сечение 1,5 mm2, с изключения 
на токовите вериги, които да се изпълнят с минимално сечение 2,5 mm2, съгласно изисквани-
ята на чл. 1075 от Наредба № 3 за УЕУЕЛ. Точното определяне на сечението на обиколните 
вериги, токовите и напреженовите вериги и на проводниците за оперативни вериги се обос-
новава в изчислителната записка на проекта. 

4.3.4.2.Кабели 
Кабелите за вторична комутация трябва да бъдат със защитен екран в случаите, когато про-
водниковите им жила включват вериги към цифрови устройства за релейна защита и автома-
тика, измерване, телемеханика и др., за захранване, цифрови входове, токови и напреженови 
вериги. По правило се заземява екрана само от страната на приемника, например за кабел 
между токов трансформатор и клеморед в релейния отсек, екрана се заземява единствено на 
клемореда в релейния отсек. 

4.3.4.3.Кабелни канали 
Проводниците за вътрешната (за КРУ) вторична комутация да се положат в кабелни канали. 
Всички кабелни канали да се монтират на разстояние минимум 50 mm от клемите на апара-
турата, осигуряващо възможност за достъпен и лесен начин за работа с проводниците. 

4.3.4.4.Проводници 
Всички многожични проводници и кабели изпълнени с многожични проводникови жила се 
крипмват с изолирани кабелни накрайници за всяко жило с поставени и надписани бананки 
(маркировъчни пръстени) по монтажна схема след прозвъняване. 
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Препоръчителни изисквания за цвета на изолацията на отделните проводници: 

потенциал/фаза цвят сигнали 
положителен червен 201, 701, 711, +Бл. 
отрицателен тъмносин 202, 702, 712, -Бл 
фаза А – I и U жълт A4xx, A6xx 
фаза B – I и U зелен B4xx, B6xx 
фаза C – I и U червен C4xx, C6xx 
нула – I и U светлосин 04хх, 06хх 
заземяване PE, PEN жълтозелен без пръстени и означения 
Други вериги бял или черен  

 

Проводниците преминаващи през плътни прегради за обиколни, оперативни, токови, напре-
женови и др. вериги да бъдат укрепени чрез щуцери или еквивалентни монтажни елементи.  

Във всички крепежни елементи, в които ще се полагат или укрепват проводници да се пред-
види най-малко 20 % резерв за полагане на допълнителни проводници. 

4.3.4.5.Маркировка на проводникови жила 
Всяко жило трябва да бъде двустранно маркирано, посредством маркировъчни пръстени (ба-
нанки). Маркировъчните пръстени (бананките) се надписват с неизбледняващ и неизтриваем 
маркер във формат  

XXX:NN; YYY; ZZZ:NN; 

където: 

XXX – е условното монтажно означение (а не фирмения тип) на отделна апаратура (уст-
ройство, клеморед и пр.), към което отива проводника, съдържа букви и/или цифри, но ни-
кога само цифри. 

YYY е сигналът, който се пренася, например 133 (сигнал за изключване), съдържа букви 
и/или цифри, но никога само букви. 

ZZZ е условното монтажно означение (а не фирмения тип) на отделна апаратура от което 
тръгва проводника, съдържа букви и/или цифри, но никога само цифри. 

със символът “NN” (само цифри) e означен номерът на клемата на апаратурата.  

Пример:    1Пр:2 
           101 
           X21:25.  

Надписите се поставят върху различните стени на бананките разделно, като се редуват отля-
во надясно по посока на надписа. 

4.3.4.6.Маркировка на кабели вторична комутация 
Маркери за оперативни кабели се поставят на новомонтираните и съществуващите опера-
тивни кабели. Всеки кабел следва да бъде маркиран двустранно с маркиращи надписи (бир-
ки).  

Маркерите за оперативните кабели се надписват с неизбледняващ и неизтриваем маркер във 
формат: AA NNxNN BB, където: 

AA e номера на кабела, съдържа букви и/или цифри. 

NNxNN – броят жила x сечението на проводника (само цифри). 

BB e съоръжението или апаратурата, до която е положен кабела, съдържа букви и/или циф-
ри, но никога само цифри. 

Пример:  [Кабел №] 1 19x2,5 П (Прекъсвач). 
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Надписите се поставят един под друг за кръгли маркери и един до друг за правоъгълни. 

4.3.5.Заземяване вторични вериги 

4.3.5.1.Токови и напреженови вериги 
Заземяването на вторичните токови и напреженови вериги да се изпълнява в една точка на 
клеморед в отсек ниско напрежение на КРУ. Заземяването да се изпълнява към заземителни 
клеми, свързани със заземителната инсталация на уредбата. Заземителните клеми да са в 
жълтозелен цвят. 

4.3.5.2.Заземяване на нетоководещи части на апаратура вторична комутация 
Осигурява се надеждно заземяване на цифровата релейна защита с многожичен проводник 
със сечение, съгласно изискванията на производителя. Заземяването да се изпълнява към за-
земителни клеми, свързани със заземителната инсталация на уредбата. Заземителните клеми 
да са в жълтозелен цвят. 

4.3.6.Щепселно съединение за управление и сигнализация на прекъсвача 
Разположението на неподвижната част и дължината на проводниците с подвижната част да 
бъдат такива, че да позволява лесно разкъсване/включване при въвеждане/извеждане на ко-
личката с прекъсвача в КРУ.  
Монтажа на неподвижната част на щепселното съединение трябва да е извършен така, че да 
осигурява лесен достъп за демонтаж/монтаж и обслужване.  
Свързването на проводниците към подвижната и неподвижната част на щепселното съедине-
ние да се извършва чрез винтови връзки.  

4.3.7.Особености при изпълнението на вторичната комутация за трансформаторен вход. 
Клеморедите за търговско и контролно мерене (токови и напреженови вериги) да имат въз-
можност за пломбиране и да са видимо разделени от клеморедите за обиколни вериги и вът-
решни връзки. 

Да се запазят съществуващите електрически блокировки, между КРУ трансформаторен вход 
и разединители в ОРУ на съответния силов трансформатор, които осигуряват: 

 Блокиране на шинен разединител в ОРУ на силов трансформатор при включен зазе-
мителен нож в КРУ трансформаторен вход; 

 Блокиране на заземителен нож в ОРУ към поле при въведена в работно положение, 
количка в КРУ трансформаторен вход на съответния силов трансформатор. 

 Блокиране на включването на прекъсвач или блокиране на въвеждането на количка в 
работно положение в КРУ трансформаторен вход при включен заземителен нож в 
ОРУ към поле на съответния силов трансформатор. 

 Блокиране на заземителен нож в КРУ трансформаторен вход при включен шинен ра-
зединител в ОРУ. 

Освен това веригите за управление и релейна защита да отчитат необходимостта от въвежда-
не на следните вериги: 

 вградените функции МТЗ и МТО по фазни токове, и „ток на нулева последовател-
ност” действат на трифазно изключване на прекъсвача Ср.Н на трансформатора; 

 съществуващите диференциална и технологични защити на трансформатора действат 
на изключване на прекъсвача Ср.Н; 

 две от стъпалата на вградената функция „МТЗ по фазни токове“ се използва за „уско-
рено изключване на късо съединение по шини Ср.Н“. Схемата на изключването от 
стъпалото за “ускорено изключване на късо съединение по шини Ср.Н” се блокира 
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при стартиране на вграденa функция „МТЗ по фазни токове”, на който и да е от изво-
дите Ср.Н, както и от МТЗ на секционен прекъсвач, работещ към същата секция; 

УРЗ - принцип на работа: 
- при късо съединение по извод - функцията „МТЗ”, в защитата на извода зара-

ботва и блокира стъпалата на функцията „МТЗ”, в защитата на трансформаторния вход 
предназначено за УРЗ. Другите стъпала на функцията „МТЗ” (с настройки на МТЗ и 
МТО) продължават да работят и набират настроените времена. Ако прекъсвача на изво-
да не изключи, неблокираните функции „МТЗ” в защитата на трансформаторния вход, 
след изтичане на настроените времена подават команда за изключване на собствения 
прекъсвач.  

- при късо съединение на шинната система - функцията „МТЗ” на изводите не 
заработва и не блокира стъпалото на функцията „МТЗ”, в защитата на трансформатор-
ния вход предназначено за УРЗ, която след време 150 ms подава команда за изключване 
на собствения прекъсвач, а след време 300 ms подава команда за изключване на прекъс-
вача на страна високо напрежение на силовия трансформатор. 

- оперативното напрежение на УРЗ е общо за цялата уредба и се формира с от-
делен автоматичен предпазител, с контрол за наличие на напрежение.  

Взривна защита - принцип на работа (където е налична): 
- при късо съединение в кабелния отсек – да изключват собствения прекъсвач на 
страна Ср.Н, прекъсвач на другата страна Ср.Н (при тринамотъчен трансформатор) и 
прекъсвач на страна 110 kV; 
- при късо съединение в отсека на прекъсвача – да изключват собствения 
прекъсвач на страна Ср.Н, прекъсвач на другата страна Ср.Н (при тринамотъчен тран-
сформатор) и прекъсвач на страна 110 kV, секционния прекъсвач и всички изводи (с 
присъединени генериращи източници) към съответната секция; 
- при късо съединение в шинният отсек - да изключват собствения прекъсвач на 
страна Ср.Н, прекъсвач на другата страна Ср.Н (при тринамотъчен трансформатор) и 
прекъсвач на страна 110 kV, секционния прекъсвач и всички изводи (с присъединени 
генериращи източници) към съответната секция; 

4.3.8.Особености при изпълнението на вторичната комутация за секционен прекъсвач. 
Да се предвиди схема на прекъсване на шинка блокиране на УРЗ между отделни секции при 
изключен секционен прекъсвач. 

 вградените функции МТЗ и МТО по фазни токове и „ток на нулева последователност“ 
действат на изключване на прекъсвача; 

 едно от стъпалата на вградената функция „МТЗ по фазни токове“ се използва за „ус-
корено изключване на късо съединение по шини Ср.Н“;  

 изключването от стъпалото за „ускорено изключване на късо съединение по шини 
Ср.Н“ се блокира при стартиране на вградената функция „МТЗ по фазни токове“ на 
който и да е от изводите, прилежащи към захранваната от секционния прекъсвач сек-
ция. 

Да се предвидят блокировки (електрически или механични), между КРУ Секционен прекъс-
вач и КРУ секционен разединител, които осигуряват: 

 Блокиране на включването на прекъсвач или блокиране на въвеждането на количка в 
работно положение в КРУ секционен прекъсвач при изключен разединител. 

 блокиране на изключване/включване на секционен разединител при включен прекъс-
вач или количка в работно положение. 

Взривна защита - принцип на работа (където е налична): 
- при късо съединение в шинният отсек към едната секция – да изключва 

собствения прекъсвач, трансформаторен вход и всички изводи (с присъединени 
генериращи източници) към секцията; 
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- при късо съединение в отсека на прекъсвача – да изключва собствения прекъсвач, 
трансформаторен/ни вход/ове и всички изводи (с присъединени генериращи 
източници) към прилежащите секции на секционния прекъсвач; 

- при късо съединение в шинният отсек към другата секция или секционният 
разединител - да изключва собствения прекъсвач, трансформаторен вход и всички 
изводи (с присъединени генериращи източници) към секцията; 

4.3.9.Особености при изпълнението на вторичната комутация за КРУ на извод. 
Клеморедите за търговско и контролно мерене (токови и напреженови вериги) да имат въз-
можност за пломбиране и да са видимо разделени от клеморедите за обиколни вериги и вът-
решни връзки. 

Да се запазят съществуващите електрически блокировки, които осигуряват: 
 блокиране включването на прекъсвач или блокиране на въвеждането на количка в ра-

ботно положение в КРУ при заземена шина. 

Освен това веригите на управлението и релейната защита да отчитат необходимостта от въ-
веждане на следните вериги: 

 вградените функции МТЗ и МТО по фазни токове, и „ток на нулева последовател-
ност” действат на трифазно изключване на прекъсвача; 

 функцията „несиметрия по ток“ – трето стъпало на земна защита, действа на сигнал; 
 При заработване на МТЗ се формира сигнал за блокиране действието на ускорена ре-

лейна защита на секционния прекъсвач и трансформаторния вход; 
 Изгражда се схема на изключване на всеки извод Ср.Н, с възможност за извеждане с 

пакетен ключ, с присъединен (или в случай на присъединяване) на генериращ източ-
ник средно напрежение, при изключвателен импулс от релейните защити на силов 
трансформатор страна ВН и Ср.Н, секционен прекъсвач и резервна земна защита. 

Взривна защита - принцип на работа (където е налична): 
- при късо съединение в кабелния отсек – да изключва собствения прекъсвач;  
- при късо съединение в отсека на прекъсвача – да изключва собствения прекъсвач, 

трансформаторен вход към секцията на извода, секционният прекъсвач и всички изводи 
(с присъединени генериращи източници) към секцията на извода Ср.Н; 

- при късо съединение в шинният отсек - да изключва собствения прекъсвач, транс-
форматорен вход към секцията на извода, секционния прекъсвач и всички изводи (с 
присъединени генериращи източници) към секцията на извода; 

4.3.10.Особености при изпълнението на вторичната комутация за трансформатор собс-
твени нужди. 
Да се предвидят блокировки на КРУ трансформатор собствени нужди в случай на наличие на 
прекъсвач или на разединител. 
Да се предвидят отделни клемореди за търговско и техническо измерване с възможност за 
пломбиране. Към клемореда се свързват веригите на: 

 токовите трансформатори – измерване; 
 напреженовите трансформатори – измерване; 
 електромер; 

Взривна защита - принцип на работа (където е налична): 
- при късо съединение в кабелния отсек – да изключва собствения прекъсвач;  
- при късо съединение в отсека на прекъсвача – да изключва собствения прекъсвач, 

трансформаторен вход към секцията на Тр.СН, секционния прекъсвач и всички изводи 
(с присъединени генериращи източници) към секцията на Тр.СН; 

- при късо съединение в шинният отсек - да изключва собственият прекъсвач, транс-
форматорен вход към секцията на Тр.СН, секционният прекъсвач и всички изводи (с 
присъединени генериращи източници) към секцията на Тр.СН; 
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4.3.11.Особености при изпълнението на вторичната комутация за КРУ Активно съпро-
тивление. 
Веригите за управлението и релейната защита да отчитат необходимостта от въвеждане на 
следните вериги: 

 да се използват две стъпала на вградената функция „максималнонапреженова защита“ 
за реализиране на автоматика за включване и изключване прекъсвача на активното 
съпротивление; 

 да се използват две стъпала на вградената функция „ток на нулева последователност” 
за реализиране на резервна земна защита на трансформатор, които действат на три-
фазно изключване на прекъсвачи Ср.Н и ВН на силов трансформатор; 

 да се реализира сигнализация и блокиране на автоматиката при три последователни 
включвания на прекъсвача на активното съпротивление за определено време или до 
локализиране и отстраняване на аварията по извода; 

 да се реализира сигнализация за останал във включено положение прекъсвач на ак-
тивното съпротивление; 

 да се реализира сигнализация за прекъснато активно съпротивление. 

4.3.12.Особености при изпълнението на вторичната комутация за КРУ Мерене, Секци-
онен разединител и резервни КРУ. 
В зависимост от мястото на монтаж на устройството за АЧР (КРУ Мерене или КРУ Секцио-
нен разединител) се подменя прилежащата му вторична комутация и апаратура (клемореди, 
автоматични предпазители, помощни релета). При проектирането и монтажа на АЧР, ще се 
използват съществуващите устройства или ще се предоставят от Възложителя, което ще се 
посочва за конкретната поръчка. Проектирането на веригите за АЧР да са в обем за четири 
групи с различни настройки. 
В резервни КРУ по правило се подменят/изграждат само клеморедите за обиколни вериги 
(захранване 220 V DC, сигнализация, напреженови вериги за релейни защити, УРЗ, АЧР, 230 
V AC за отопление, осветление и контакти и др). 

4.3.13.Врата на отсек ниско напрежение. 
Вратата на отсека ниско напрежение се подменя. На нея да се монтират цифровата релейна 
защита, пакетните ключове, бутоните за управление, мнемосхема със светлинни указатели за 
положението на съоръженията и светлинен индикатор за заработила предупредителна и ава-
рийна сигнализация. Да се предвидят и монтират нови табели с диспечерско наименование 
на присъединения по образец съгласно чл. 735, ал.2, т.3 от Наредба № 9 за техническа експ-
лоатация на електрически централи и мрежи (ТЕЕЦМ). На вратата да се изпълни мнемосхема 
с оцветяване и надписване, според номиналното напрежение на уредбата Ср.Н, съгласно 
БДС 1212:1970 или еквивалентен; 

Управлението на прекъсвача да се осъществи чрез бутони, сигнализацията за положение на 
количката и заземителния нож чрез светлинни указатели с две положения, а сигнализацията 
за заработила предупредителна и аварийна сигнализация със светлинен индикатор. 

Апаратурата и релейната защита да бъдат разположени по начин осигуряващ лесен достъп за 
работа и обслужване от персонала. 

Проводниците свързващи вратата с монтажната плоча да бъдат гъвкави и положени в гофри-
ран шлаух или еквивалентен монтажен елемент. Шлаухът трябва да бъде неподвижен, укре-
пен по дължината му, по начин позволяващ лесно отваряне/затваряне на вратата. В пакета 
проводници да се предвиди най-малко 10% допълнителни (резервни) проводници и 10% сво-
бодно място. 

4.3.14.Комутационен отсек. 
Всички електрически пътни (крайни) изключватели се подменят с нови, с брой контакти не-
обходими за реализиране на веригите за управление, блокировки и сигнализация съгласно 
проекта, като се предвиди най-малко по един резервен контакт. 
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Прехода на вторичната комутация за управление и сигнализация, от отсек ниско напрежение 
към прекъсвач, да се изпълни с щепселно съединение, с винтови клеми и механично блоки-
ране против самоизваждане. 

Проводниците да бъдат положени в гофриран шлаух или еквивалентен монтажен елемент. 
Шлаухът трябва да бъде термоустойчива негорима гофрирана тръба, неподвижен, укрепен по 
дължината му към количката и подвижен в частта между количката и отсека ниско напреже-
ние. В пакетите да се предвидят най-малко по 2 бр. допълнителни проводници към пътни 
(крайни) изключватели и 20% към прекъсвача. 

За защита от образуване на конденз, в комутационния отсек да се монтира/т нагревател/и с 
подходяща мощност. 

4.3.15.Кабелен отсек. 
Кабелите за токовите и напреженови вериги да са неподвижни и укрепени по дължината им. 
Прехода през плътни прегради да се реализира чрез щуцери или еквивалентни монтажни 
елементи.  
За защита от образуване на конденз, в кабелния отсек да се монтира/т нагревател/и с подхо-
дяща мощност. 

4.3.16.Взривна защита (за КРУ, където е налична) 
В ремонта на взривната защита се предвижда подмяна на крайните изключватели с нови съ-
ответстващи на функционалността на съществуващите, подмяна опроводяването на изключ-
вателите и въвеждане на взривната защита в изпълнение на изискванията за отделните при-
съединения.     

5.Условия за допускане на работната площадка. 
 Съгласуван график за изключванията с ЕСО ЕАД. Предложения график за изключва-

нията се съгласува от ЕСО ЕАД със собственика на мрежата (захранвана от КРУ). 
 Списък на хората (по длъжности), които ще извършват ретрофит на КРУ. 
 На обекта да бъдат доставени всички необходими материали и апаратура и най-малко 

за броя на КРУ, които ще бъдат обезопасени за работа. 
 При изпълнение на конкретен обект ще се посочват възможностите за изключване на 

КРУ за извършване на ретрофит, като по правило едновременно се изключват присъе-
диненията, прилежащи към една секция от шинната система.  

6.Въвеждане в експлоатация. 
Въвеждането в експлоатация ще се извърши от специалисти на Изпълнителя, в присъствие 
на представители на Възложителя. Конфигурирането и настройката на релейните защити се 
извършва от Възложителя. 

Изпълнителят представя протоколи от пусково-наладъчните дейности на КРУ след завърш-
ване на ретрофита и преди въвеждането в експлоатация. При несъответствия или непълнота 
на проведените пусково-наладъчни дейности не се пристъпва до въвеждане в експлоатация, 
преди отстраняване на нередностите. 
Всички открити по време на пусковите изпитания несъответствия и пропуски в монтажните 
работи се отстраняват незабавно от и за сметка на Изпълнителя. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ №1 

ТЕХНИЧЕСКИ ИЗИСКВАНИЯ ЗА ВЛАГАНАТА АПАРАТУРА И МАТЕРИАЛИ – 
ПРЕДПАЗИТЕЛИ,  ПАКЕТНИ КЛЮЧОВЕ, ПОМОЩНИ РЕЛЕТА,  КЛЕМИ ВТО-
РИЧНА КОМУТАЦИЯ,КОНТРОЛНИ КАБЕЛИ И ПРОВОДНИЦИ. 

1. Автоматични предпазители 

2.1.1. Стандарти и норми: 
Всички автоматични предпазители трябва да са в съотвествие със следните стандарти или 
техни еквиваленти: 

- БДС EN 60898-1 - Електрически принадлежности. Автоматични прекъсвачи за защита 
срещу свръхтокове на битови и други подобни уредби. Част 1: Автоматични прекъсвачи 
за работа с променливо напрежение или еквивалент; 

- БДС EN 60898-2 - Електрически принадлежности. Автоматични прекъсвачи за защита 
срещу свръхтокове на битови и други подобни уредби. Част 2: Автоматични прекъсвачи 
за работа при постоянен и променлив ток или еквивалент; 

- БДС EN 60947-2 - Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 2: Автоматични 
прекъсвачи или еквивалент; 

- БДС EN 60068-2 - Изпитване на въздействия на околната среда или еквивалент. 

2.1.2. Конструктивни характеристики: 
- прахозащитен корпус;  
- за преден (Wall) монтаж на DIN шина с размери 35 х 7,5 mm; 
- клеми за присъединяване на медни проводници със сечение от 1,5  10 mm2, позволя-

ващи присъединяване и отсъединяване на проводниците без демонтаж на предпазителя;   
- възможност за присъединяване на допълнителен сигнален контакт; 
- работен температурен диапазон от -10 до + 50С; 
- изключвателна способност ≥ 6 kA 

2.1.3. Електрически характеристики: 

 автоматични предпазители за променливо напрежение 
- работно напрежение – 230/415 V АC; 
- номинална честота – 50 Hz; 
- гарантиран брой механични комутации – 20 000; 
- гарантиран брой електрически комутации – 10 000; 

 автоматични предпазители за постоянно напрежение 
- номинално напрежение – Un = 220 V DC; 
- брой полюси – 2; 
- гарантиран брой механични комутации – 20 000; 
- гарантиран брой електрически комутации – 5 000; 

2.2.Пакетни ключове 

2.2.1. Стандарти и норми: 
Пакетните ключове трябва да са в съотвествие със следните стандарти или техни 
еквиваленти: 

- БДС EN 60947-1 - Комутационни апарати за ниско напрежение. Общи правила. 
- БДС EN 60947-5 - Апарати и комутационни елементи във веригите за управление. Елек-
тромеханични апарати във веригите за управление.  

- БДС EN 60529 - Степени на защита, осигурени от обвивката (IP код). 
- БДС EN 60695-2 – Изпитване на опасност от пожар. Част 2: Методи на изпитване. 

2.2.2. Конструктивни характеристики: 
- клеми за присъединяване на медни проводници със сечение от 1,5 ÷ 2х2.5 mm2, позволя-

ващи присъединяване и отсъединяване на проводниците без демонтаж на ключа; 
- работен температурен диапазон: от -10 до + 55  ּסС; 
- брой контакти и положения – съгласно проектната документация 
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- за монтаж на: врата /door mounted/  

2.2.3. Електрически характеристики: 
- работно напрежение Un = 220 V DC; 
- максимално напрежение върху контактите ≥ 1,1 Un;  
- траен ток през затворен контакт при напрежение до 400V AC, ≥ 5 А; 
- работен ток при напрежение 220 V DC, ≥ 0.2 А; 

2.3.Помощни релета. 

2.3.1. Стандарти и норми: 
Помощните релета трябва да са в съотвествие със следните стандарти или техни 
еквиваленти:  

- БДС EN 60255-27 - Измервателни релета и защитни съоръжения. Част 27: Изисквания за 
безопасност на продукта; 

- БДС EN 60695-2 - Изпитване на опасност от пожар. Част 2: Методи за изпитване (тест за 
негоримост на пластмасовите материали) или еквивалент; 

- БДС EN 60529 - Степени на защита, осигурени от обвивката (IP код) или еквивалент; 
- БДС EN 61000-4-2 - Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 4: Методи за изпитване 

и измерване. Раздел 2: Изпитване на устойчивост на електростатични разряди или екви-
валент;  

- БДС EN 61000-4-3 - Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 4-3: Методи за изпит-
ване и измерване. Изпитване за устойчивост на излъчено радиочестотно електромагнит-
но поле или еквивалент; 

- БДС EN 61000-4-4 - Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 4-4: Методи за изпит-
ване и измерване. Изпитване на устойчивост на електрически бърз преходен про-
цес/пакет импулси или еквивалент;   

- БДС EN 61000-4-5 - Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 4-5: Методи за изпит-
ване и измерване. Изпитване на устойчивост на отскок или еквивалент; 

- БДС EN 61000-6-2 - Електромагнитна съвместимост (EMC). Част 6-2: Общи стандарти. 
Устойчивост на смущаващи въздействия за промишлени среди или еквивалент;  

- БДС EN 61812-1 - Релета за време за промишлена и жилищна употреба. Част 1: Изисква-
ния и изпитвания или еквивалент. 

2.3.2. Конструктивни характеристики: 
- корпус: прахозащитен, за преден (Wall) монтаж; 
- клеми за присъединяване на медни проводници със сечение от 1,5 до 2х2,5 mm2 раз-
положени в основата на релето, позволяващи присъединяване и отсъединяване на про-
водниците без демонтаж на релето; 

- работен температурен диапазон от -10 до + 55°С; 
- Клемите да са винтови, за присъединяване на кръгли медни проводници със сечение 
от 1,0  2х2,5 mm2; 

- гарантиран брой комутации   1 х 107; 

2.3.3. Електрически характеристики: 
- номинално напрежение Un = 220 V DC; 
- минимално напрежение на заработване от 0,6 Un0,8 Un; 
- трайно допустимо максимално напрежение ≥ 1,1 Un; 
- гарантирана термична устойчивост в трайно зараборило положение; 

2.3.4. Характеристики на контактите:  
- работно напрежение Uр = 220 V DC; 
- максимално напрежение върху контактите ≥ 1,1 Un; 
- допустим траен ток през затворен контакт, In  10 А; 
- комутационна способност при изключване на индуктивен товар L/R=40 ms  да  е ≥ 0,1 А 
- време за затваряне на нормално отворен контакт  ≤ 20 ms при Un; 
- време за възвръщане на НО/НЗ контакт ≤ 40 ms 
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- гарантирано усилие на притискане на нормално отворени контакти при заработило реле 
и на нормално затворени контакти при не заработило реле. 

2.4.Клеми и аксесоари към тях 

2.4.1. Стандарти и норми: 
Клемите трябва да бъдат произведени и изпитани съгласно БДС EN 60947-7-1 или друг екви-
валентен стандарт. 

2.4.2. Конструктивни характеристики: 
- Проводниците трябва да се присъединяват към клемите с винтово закрепване с неотслаб-

ваща сила на притискане при вибрации и стареене; 
- Проводимите и притискащи части да са устойчиви срещу електролитна корозия и ръжда. 

Да гарантира клас на негоримост – V0 съгласно UL 94; 
- Повишена устойчивост на чупене; 
- Изолационният материал да не абсорбира влага; 
- Клемите да са с гнездо за поставяне на етикет; 
- Клемите да се монтират върху универсална рейка (DIN шина с размери 35х7,5mm). 

2.4.2.1.Клеми за токови вериги  
- По-фазно шунтиране на токовите вериги към ТТ с подвижни (фиксирани към клемата) 

или преносими изолирани мостове; 
- Видимо разкъсване на токовите вериги след шунтиране; 
- Възможност за монтаж на тест букса за включване на тестова апаратура със стандартни 

кабелни накрайници – щифт 4 mm2; 
- Възможност за включване на измервателни уреди от двете страни на клемата; 
- Видимо разделяне на токовите вериги по предназначение (ядра); 
- Присъединяване на проводник със сечение от 2,5 до 6 mm2. 

2.4.2.2. Клеми за напреженови вериги  
- Видимо разкъсване; 
- възможност за монтаж на тест букса за включване на тестова апаратура със стандартни 

кабелни накрайници – щифт 4 mm2; 
- Възможност за видимо разделяне на напреженовите вериги по фази и предназначение; 
- Възможност за включване на измервателни уреди от двете страни на клемата; 
- Присъединяване на проводник със сечение от 1,5 до 6 mm2. 

2.4.2.3. Клеми за оперативни вериги  
- Възможност за видимо разделяне на оперативните вериги по предназначение /чрез пос-

тавяне на разделителни пластини; 
- Монтаж на фиксирани мостове до 10 полюса; 
- За обиколен клеморед клемите да осигуряват видимо разкъсване; 
- Присъединяване на проводник със сечение от 1,5 до 4 mm2; 
- Видимо разкъсване (само за разединяемите клеми за обиколни вериги); 

2.4.3. Електрически характеристики: 
- Номинално напрежение ≥ 400 V 
- Номинално импулсно напрежение ≥ 6000 V 
- Номинален ток ≥ 40 А (за клеми за токови и напреженови вериги) 
- Номинален ток ≥ 30 А (за неразединяеми клеми за оперативни вериги) 
- Номинален ток ≥ 20 А (за разединяеми клеми за обиколни вериги) 

2.5.Контролни кабели и проводници 

2.5.1. Стандарти и норми: 
Контролните кабели и проводници трябва да са в съотвествие със следните стандарти или 
техни еквиваленти:  

- IEC 60 228 или VDE 0295 или БДС 904-84 - за клас на гъвкавост на медното жило;  
- БДС EN 60332-1-1, БДС EN 60332-1-2 или VDE 0472 част 814 – за неразпространение на 

горенето; 
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- БДС 16291 или VDE 0276 част 603 и част 627 европейски стандарт за конструкция и из-
работка на контролните кабели; 

- БДС EN 50525-2-31 за конструкция и изработка на изолираните проводници или еквива-
лент. 

2.5.2. Технически  характеристики: 

2.5.2.1.Контролните кабели 
- кръгло плътно медно жило;  
- експлоатация при температури от -30 до + 50 ּסС; 
- монтаж при температури не по-ниски от 0  ּסС; 
- изолация, запълваща обвивка и външна обвивка – от материали, осигуряващи изиск-
ванията за неразпространение и неподдържане на горенето; 

- върху повърхността на кабелите да има положен надпис със следното съдържание: 
номинално напрежение; тип на проводника; сечение; година на производство; произ-
водител; възходяща метрова маркировка; 

- екран от концентричен проводник от медни телове, с една или две придържащи мед-
ни ленти; 

2.5.2.2.Изолирани проводници 
- плътни или гъвкави медни жила (използването на гъвкав проводник е задължително 
при изграждане на вторична комутация на панели/шкафове с отваряеми части); 

- експлоатация при температури от -30 до + 50 ּסС; 
- монтаж при температури не по-ниски от 0 ּסС; 
- номинално напрежение U0/U = 450/750 V; 
- поливинилхлоридна изолация; 
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ПРИЛОЖЕНИЕ №2 
ПРИНЦИПНИ СХЕМИ ЗА ТОКОВИ И НАПРЕЖЕНОВИ ВЕРИГИ, УПРАВЛЕНИЕ, 
РЕЛЕЙНА ЗАЩИТА И СИГНАЛИЗАЦИЯ 
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Предложенията на участниците в настоящата процедура за сключване на рамково спора-
зумение трябва да съответстват на посочените от Възложителя в техническите специ-
фикации и приложенията към тях - стандарти, работни характеристики, функционални 
изисквания, параметри, сертификати, типове и др. или да са еквивалентни на тях. Доказ-
ването на еквивалентност (включително пълна съвместимост) е задължение на съответ-
ния участник. 
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РАЗДЕЛ II: ПРАВИЛА ЗА ПРОВЕЖДАНЕ НА ПРОЦЕДУРАТА 
1. Общи правила за провеждане на процедурата 

1.1. Настоящите правила определят принципите, условията и реда за провеждане на 
процедурата за възлагане на обществената поръчка в съответствие със Закона за 
обществените поръчки (ЗОП) и Правилника за прилагане на Закона за обществените поръчки 
(ППЗОП). 

1.2. След изтичане на срока за получаване на оферти, възложителят назначава със заповед 
комисия по чл. 103, ал. 1 от ЗОП. 

1.3. Членовете на комисията представят на възложителя декларация по чл. 103, ал. 2 от ЗОП 
след получаване на списъка с участниците и на всеки етап от процедурата, когато настъпи 
промяна в декларираните данни. 

1.4. Комисията започва работа след получаване на представените оферти и протокола, с  
който офертите се предават на председателя на комисията. 

1.5. Получените оферти се отварят на публично заседание, на което могат да присъстват 
участниците в процедурата или техни упълномощени представители, както и представители 
на средствата за масово осведомяване. 

1.6. Комисията отваря по реда на тяхното постъпване запечатаните непрозрачни опаковки и 
оповестява тяхното съдържание и проверява за наличието на отделен запечатан плик с 
надпис „Предлагани ценови параметри”.  

1.7. Най-малко трима от членовете на комисията подписват техническото предложение и 
плика с надпис „Предлагани ценови параметри“. 

1.8.  Комисията предлага по един от присъстващите представители на другите участници да 
подпише техническото предложение и плика с надпис „Предлагани ценови параметри“.  

1.9. Публичната част от заседанието на комисията приключва след извършването на 
действията по т. 1.6. – 1.8.  

1.10. Комисията разглежда документите по чл. 39, ал. 2 от ППЗОП за съответствие с 
изискванията към личното състояние и критериите за подбор, поставени от възложителя, и 
съставя протокол. 

1.11. Когато установи липса, непълнота или несъответствие на информацията, включително 
нередовност или фактическа грешка, или несъответствие с изискванията към личното 
състояние или критериите за подбор, комисията ги посочва в протокола по т. 1.10. и изпраща 
протокола на всички участници в деня на публикуването му в профила на купувача. 

1.12. В срок до 5 работни дни от получаването на протокола по т. 1.10. участниците, по 
отношение на които е констатирано несъответствие или липса на информация, могат да 
представят на комисията нов ЕЕДОП (Единен европейски документ за обществени поръчки) 
и/или други документи, които съдържат променена и/или допълнена информация. 
Допълнително предоставената информация може да обхваща и факти и обстоятелства, които 
са настъпили след крайния срок за получаване на оферти. 

1.13. Възможността по т. 1.12. се прилага и за подизпълнителите и третите лица, посочени от 
участника. Участникът може да замени подизпълнител или трето лице, когато е установено, 
че подизпълнителят или третото лице не отговарят на условията на възложителя, когато това 
не води до промяна на техническото предложение. 

1.14. Когато промените се отнасят до обстоятелства, различни от посочените по чл. 54, ал. 1, 
т. 1, 2 и 7 и чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, новият ЕЕДОП може да бъде подписан от едно от 
лицата, които могат самостоятелно да представляват участника. 
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1.15. След изтичането на срока по т. 1.12., комисията пристъпва към разглеждане на  
допълнително представените документи относно съответствието на участниците с 
изискванията към личното състояние и критериите за подбор.   

1.16. При извършването на предварителния подбор и на всеки етап от процедурата 
комисията може при необходимост да иска разяснения за данни, заявени от участниците, 
и/или да проверява заявените данни, включително чрез изискване на информация от други 
органи и лица.  

1.17. Комисията не разглежда техническите предложения на участниците, за които е 
установено, че не отговарят на изискванията за лично състояние и на критериите за подбор. 

1.18. Комисията разглежда допуснатите оферти и проверява за тяхното съответствие с 
предварително обявените условия. 

1.19. Ценовото предложение на участник, чиято оферта не отговаря на изискванията на 
възложителя, не се отваря. 

1.20. Когато част от показателите за оценка обхващат параметри от техническото 
предложение, комисията отваря ценовото предложение, след като е извършила оценяване на 
офертите по другите показатели. 

1.21. Не по-късно от два работни дни преди датата на отваряне на ценовите предложения 
комисията обявява чрез съобщение в профила на купувача - 
https://webapps.eso.bg/zop_profile/, датата, часа и мястото на отварянето. На отварянето 
могат да присъстват лицата по т. 1.5. Комисията обявява резултатите от оценяването на 
офертите по другите показатели, отваря ценовите предложения и ги оповестява.  

1.22. Когато  предложение в офертата на участник, свързано с цена или разходи, което 
подлежи на оценяване, е с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка, възложителят 
изисква подробна писмена обосновка за начина на неговото образуване. Обосновката се 
представя в 5-дневен срок от получаване на искането. 

1.23. Обосновка по т. 1.22. може да се отнася до: 

 икономически особености на производствения процес, на предоставяните услуги или на 
строителния метод; 

 избраните технически решения или наличието на изключително благоприятни условия за 
участника за предоставянето на продуктите или услугите или за изпълнението на 
строителството; 

 оригиналност на предложеното от участника решение по отношение на строителството, 
доставките или услугите; 

 спазването на задълженията по чл. 115 от ЗОП, а именно: „При изпълнението на 
договорите за обществени поръчки изпълнителите и техните подизпълнители са длъжни да 
спазват всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, 
социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право съгласно приложение № 10”; 

 възможността участникът да получи държавна помощ; 

1.24. Получената обосновка се оценява по отношение на нейната пълнота и обективност 
относно обстоятелствата по т. 1.23., на които се позовава участникът. При необходимост от 
участника можe да бъде изискана уточняваща информация. Обосновката може да не бъде 
приета и участникът да бъде отстранен само, когато представените доказателства не са 
достатъчни, за да обосноват предложената цена или разходи. Когато участникът не 
представи в срок писмената обосновка, комисията го предлага за отстраняване от 
процедурата. 
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1.25. Не се приема оферта, когато се установи, че предложените в нея цена или разходи са с 
повече от 20 на сто по-благоприятни от средните стойности на съответните предложения в 
останалите оферти, защото не са спазени норми и правила, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 на ЗОП. 

1.26. Не се приема оферта, когато се установи, че предложените в нея цена или разходи са с 
повече от 20 на сто по-благоприятни от средната стойност на съответните предложения в 
останалите оферти поради получена държавна помощ, когато участникът не може да докаже 
в предвидения срок, че помощта е съвместима с вътрешния пазар по смисъла на чл. 107 от 
ДФЕС. 

1.27. Възложителят отстранява от процедура, участник, когато: 

1.27.1. е осъден с влязла в сила присъда, освен ако е реабилитиран, за престъпление по чл. 
108а, чл. 159а – 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 – 217, чл. 219 – 252, чл. 253 – 260, чл. 301 – 
307, чл. 321, 321а и чл. 352 – 353е от Наказателния кодекс; 

1.27.2. е осъден с влязла в сила присъда, освен ако е реабилитиран, за престъпление, 
аналогично на тези по т. 1.27.1., в друга държава членка или трета страна; 

1.27.3. има задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, 
или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, освен ако е 
допуснато разсрочване, отсрочване или обезпечение на задълженията или задължението е по 
акт, който не е влязъл в сила; 

Това правило не се прилага, когато: 

- се налага да се защитят особено важни държавни или обществени интереси; 

- размерът на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни вноски е не повече от 
1 на сто от сумата на годишния общ оборот за последната приключена финансова година; 

1.27.4. е налице неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5, когато не може да се осигури 
спазване на принципа за равнопоставеност, кандидатът или участникът, участвал в пазарните 
консултации и/или в подготовката за възлагане на поръчката, се отстранява от процедурата, 
ако не може да докаже, че участието му не води до нарушаване на този принцип;  

1.27.5. е установено, че: 

а) е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор; 

б) не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;  

1.27.6. е установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение 
нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 118, чл. 128, чл. 228, ал. 
3, чл. 245 и чл. 301 – 305 от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата мигра-
ция и трудовата мобилност или аналогични задължения, установени с акт на компетентен 
орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е уста-
новен; 

1.27.7. е налице конфликт на интереси, който не може да бъде отстранен; 

1.27.8. не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията за участие;  
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1.27.9. е представил оферта, която не отговаря на: 

а) предварително обявените условия за поръчката; 

б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП – 
Списък на конвенциите в социалната област и в областта на околната среда; 

1.27.10. не е представил в срок обосновката по т. 1.22. или чиято оферта не е приета съгласно 
т.т. 1.25. – 1.27.  

1.27.11. са свързани лица по смисъла на § 2, т. 45 от Допълнителните разпоредби на ЗОП. 

1.28. Точка 1.27.1. и т. 1.27.2. се прилага и когато участник в процедурата е обединение от 
физически и/или юридически лица и за член на обединението е налице някое от основанията 
за отстраняване.  

1.29. Основанията по т. 1.27.1., 1.27.2. и 1.27.7. се отнасят за лицата, които представляват 
участника, членовете на управителни и надзорни органи, и други лица, които имат 
правомощия да упражняват контрол при вземането на решения от тези органи. 

1.30. Когато участникът е обединение, основанията по т. 1.27.1. -  т. 1.27.7. се отнасят и за 
всяко от лицата, включени в обединението.  

1.31. Когато за участник е налице някое от основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП или 
посочените от възложителя основания по чл. 55, ал. 1 от ЗОП и преди подаването на 
офертата той е предприел мерки за доказване на надеждност по чл. 56 от ЗОП, тези мерки се 
описват в ЕЕДОП. Като доказателства за надеждността на участника се представят следните 
документи: 

а) по отношение на обстоятелството по чл. 56, ал. 1, т. 1 и 2 от ЗОП – документ за извършено 
плащане или споразумение, или друг документ, от който да е видно, че задълженията са 
обезпечени или че страните са договорили тяхното отсрочване или разсрочване, заедно с 
погасителен план и/или с посочени дати за окончателно изплащане на дължимите 
задължения или е в процес на изплащане на дължимо обезщетение; 

б) по отношение на обстоятелството по чл. 56, ал. 1, т. 3 от ЗОП – документ от съответния 
компетентен орган за потвърждение на описаните обстоятелства; 

в) по отношение на обстоятелството по чл. 56, ал. 1, т. 4 от ЗОП - документ от съответния 
компетентен орган за изцяло платено дължимо вземане по чл. 128, чл. 228, ал. 3 или чл. 245 
от Кодекса на труда. 

1.32. Възложителят преценява предприетите от участника мерки и ако те са достатъчни, за да 
се гарантира неговата надеждност, участникът не се отстранява от процедурата. 

1.33. Участник, който с влязла в сила присъда или друг акт съгласно законодателството на 
държавата, в която е произнесена присъдата или е издаден актът, е лишен от правото да 
участва в процедури за обществени поръчки или концесии, няма право да използва 
предвидената възможност да представи доказателства, че е предприел мерки, които 
гарантират неговата надеждност за времето, определено с присъдата или акта. 

1.34. Участниците са длъжни да уведомят писмено възложителя в 3-дневен срок от 
настъпване на обстоятелство по чл. 54, ал. 1, чл. 101, ал. 11 от ЗОП или посочено от 
възложителя в обявлението основание по чл. 55, ал. 1 от ЗОП. 

1.35. Участниците при поискване от страна на възложителя, са длъжни да представят 
необходимата информация относно правно-организационната форма, под която 
осъществяват дейността си, както и списък на всички задължени лица по смисъла на чл. 54, 
ал. 2 и чл. 55, ал. 3 от ЗОП, независимо от наименованието на органите, в които участват, или 
длъжностите, които заемат. 
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1.36. При подаване на офертата участникът декларира липсата на основанията за 
отстраняване и съответствието с критериите за подбор чрез представяне на ЕЕДОП.  

1.37. Когато участникът е посочил, че ще използва капацитета на трети лица за доказване на 
съответствието с критериите за подбор или че ще използва подизпълнители, за всяко от тези 
лица се представя отделен ЕЕДОП. 

1.38. Възложителят може да изисква от участниците по всяко време да представят всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. 

1.39. Преди сключване на рамковото споразумение, възложителят изисква от участниците, 
класирани на първите пет места, да представят актуални документи, удостоверяващи липсата 
на основанията за отстраняване от процедурата, както и съответствието с поставените 
критерии за подбор. Документите се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако 
има такива. 

1.40. Когато срокът на валидност на офертите е изтекъл, възложителят кани участниците да 
го удължат. Участник, който след покана и в определения в нея срок не удължи срока на 
валидност на офертата си, се отстранява от участие. 

2. Разглеждане, оценка и класиране на участниците 

2.1. В ценовата оферта участниците трябва да посочат единични, общи и крайна цена за при-
мерно количество дейности от предмета на рамковото споразумение. Крайната цена на при-
мерното количество дейности ще се използва само за класиране на офертите по тази проце-
дура.   

Единичните цени за отделните видове дейности от предмета на рамковото споразумение ще 
се използват като максимални/пределни при офериране на цените за изпълнение на договори 
за конкретни поръчки, които ще се сключват на основание на рамковото споразумение.   

Единичните цени, оферирани в офертата за всяка конкретна поръчка не могат да бъдат по-високи 
от единичните цени от офертата на изпълнителя за рамковото споразумение. В случай че еди-
нична цена, посочена в оферта за участие във вътрешен конкурентен избор, е по-висока от еди-
ничната цена в офертата за рамково споразумение, участникът ще бъде отстранен от конкретна-
та поръчка. 

2.2. Комисията класира участниците по степента на съответствие на офертите с предварител-
но обявените от възложителя условия въз основа на икономически най-изгодна оферта по 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ за примерното количество дейности от предмета на 
рамковото споразумение. Възложителят сключва рамково споразумение с до петима участ-
ници, класирани от първо до пето място.  

2.3. В случай че две или повече оферти се класират на едно място с една и съща предлагана 
цена комисията провежда публично жребии за класиране на участниците.  

2.4. Комисията съставя доклад за извършване на подбора на участниците, разглеждането, 
оценката и класирането на офертите, който се подписва от всички членове и се предава на 
възложителя за утвърждаване заедно с цялата документация. 
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РАЗДЕЛ III: УКАЗАНИЯ КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ 

1. Общи указания 

1.1. Участник в процедура за възлагане на обществена поръчка може да бъде всяко българско 
или чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения, както и всяко 
друго образувание, което има право да изпълнява строителство, доставки или услуги 
съгласно законодателството на държавата, в която то е установено.  

1.2. Всеки от участниците в процедурата се представлява от лицето, което го представлява по 
закон или от упълномощено от него лице. 

1.3. Клон на чуждестранно лице може да е самостоятелен участник в процедура за възлагане 
на обществена поръчка, ако може самостоятелно да подава оферти и да сключва договори 
съгласно законодателството на държавата, в която е установен. 

1.4. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие да бъде подизпълнител на друг 
кандидат или участник, не може да подава самостоятелно оферта. 

1.5. В процедура за възлагане на обществена поръчка едно физическо или юридическо лице 
може да участва само в едно обединение. 

1.6. Свързани лица (по смисъла на § 2, т.45 от Допълнителните разпоредби на ЗОП) не могат 
да бъдат самостоятелни участници в една и съща процедура. 

1.7. Всеки участник в процедура за възлагане на обществена поръчка има право да представи 
само една оферта. 

1.8. До изтичането на срока за подаване на офертите всеки участник в процедурата може да 
промени, допълни или оттегли офертата си.  

1.9. Лицата могат да поискат писмено от възложителя разяснения по решението, обявлението 
и по документацията за участие до 10 дни преди изтичане на срока за получаване на оферти.  

1.10. Възложителят предоставя разясненията по т. 1.9. чрез публикуване на профила на 
купувача, в 4-дневен срок от получаване на искането, но не по-късно от 6 дни преди срока за 
получаване на оферти. Възложителят не предоставя разяснения, ако искането е постъпило 
след срока по т. 1.9. 

1.11. Документите, свързани с участието в процедурата, се представят в един екземпляр от 
участника, или от упълномощен от него представител – лично или чрез пощенска или друга 
куриерска услуга с препоръчана пратка с обратна разписка, на адреса, посочен от 
възложителя. 

1.12. Документите по т. 1.11. се представят в запечатана непрозрачна опаковка, върху която 
се посочват: 

- наименованието на участника, включително участниците в обединението, когато е 
приложимо; 

- адрес за кореспонденция, телефон и по възможност – факс и електронен адрес; 

- наименованието на поръчката, а когато е приложимо – и обособените позиции, за 
които се подават документите. 

1.13. Опаковката по т. 1.12. включва следните документи: 

1.13.1. Информация относно личното състояние на участниците и критериите за подбор; 

1.13.2. Оферта, съдържаща:  

- техническо предложение; 

- ценово предложение, поставено в отделен запечатан непрозрачен плик с надпис 
„Предлагани ценови параметри“.  
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1.14. Когато се представят мостри, които трябва да са опаковани отделно от документите по 
т. 1.13., те се обозначават по начин, от който да е видно кой ги представя. 

1.15. За получените оферти при възложителя се води регистър, в който се отбелязват: 

- подател на офертата; 

- номер, дата и час на получаване; 

- причините за връщане на офертата, когато е приложимо. 

1.16. При получаване на офертата върху опаковката по т. 1.12. се отбелязват поредният 
номер, датата и часът на получаването, за което на приносителя се издава документ. 

1.17. Не се приемат оферти, които са представени след изтичане на крайния срок за 
получаване или са в незапечатана опаковка или в опаковка с нарушена цялост.  

1.18. Когато към момента на изтичане на крайния срок за получаване на оферти пред 
мястото, определено за тяхното подаване, все още има чакащи лица, те се включват в списък, 
който се подписва от представител на възложителя и от присъстващите лица. Офертите на 
лицата от списъка се завеждат в регистъра по т. 1.15. 

1.19. В случаите по т. 1.18. не се допуска приемане на оферти от лица, които не са включени 
в списъка. 

1.20. Разходите, свързани с изготвянето и подаването на офертата, са за сметка на участника. 
Участниците нямат право на претенции за разходи, направени от тях, независимо от 
резултата от процедурата за възлагане на обществената поръчка. 

1.21. Комуникация между възложителя и участниците: 

1.21.1. Обменът на информация може да се извърши чрез пощенска или друга куриерска 
служба, по факс, по електронен път с електронен подпис или чрез комбинация от тези 
средства.  

1.21.2. Всички действия на възложителя към участниците и на участниците към възложителя 
са в писмен вид. 

1.21.3. Решенията на възложителя, за които той е длъжен да уведоми участниците, се 
изпращат: 

а) на адрес посочен от участника: 

- на електронна поща, като съобщението, с което се изпращат, се подписва с електронен 
подпис, или 

- чрез пощенска или друга куриереска услуга с препоръчана пратка с обратна разписка; 

б) по факс. 

Когато решение, не е получено от участник по някой от начините, посочени в т. 1.21.3, 
възложителят публикува съобщение до него в профила за купувача. Решението се смята за 
връчено от датата на публикуване на съобщението. 

1.22. При противоречие в записите на отделните документи от документацията за участие 
валидни са записите в документа с по-висок приоритет, като приоритетите на документите са 
в следната низходяща последователност: 

 а) Решение за откриване на процедурата. 

 б) Обявление за обществена поръчка. 

 в) Технически спецификации. 

 г) Проект на рамково споразумение. 

 д) Указания към участниците. 
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 е) Образци за участие в процедурата. 

Независимо от посоченото в настоящата документация, по отношение на всички въпроси, 
свързани с възлагането на настоящата обществена поръчка основен приоритет имат разпо-
редбите на Закона за обществените поръчки и Правилника за прилагане на Закона за общест-
вените поръчки. 

1.23. За всички неуредени въпроси в настоящата документация се прилагат разпоредбите на 
действащата нормативна уредба в Р. България.  

 

2. Указания за подготовка на офертата 

При изготвяне на офертата всеки участник трябва да се придържа точно към обявените от 
възложителя условия. Офертите се изготвят на български език. 

2.1. Опис на документите и информацията (оригинал) 

Изготвя се по приложения в документацията образец. 

2.2. Информация относно личното състояние на участниците: 

2.2.1. Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). 

Участникът представя ЕЕДОП за съответствие с изискванията на закона и условията на 
възложителя, а когато е приложимо – ЕЕДОП се представя за всеки от участниците в 
обединението, което не е юридическо лице, за всеки подизпълнител и за всяко лице, чиито 
ресурси ще бъдат ангажирани в изпълнението на поръчката.  

ЕЕДОП се представя от участниците само в електронен вид, цифрово подписан PDF файл и 
съответния му XML файл. Прилагат се записани на електронен носител.  

Електронният ЕЕДОП се изготвя чрез използване на осигурената от Европейската комисия 
безплатна услуга чрез информацонната система за еЕЕДОП. Услугата е достъпна чрез Пор-
тала за обществени поръчки, секция РОП и е-услуги/ Електронни услуги на Европейската 
комисия, както и директно на адрес: https://ec.europa.eu/tools/espd  

Изготвянето се осъществява чрез зареждане на предоставения в документацията за участие 
образец на ЕЕДОП в XML файл. Попълват се необходимите данни и се изтегля файла (с 
оригинално име espd-response) от системата в PDF и XML формати. С електронен подпис 
следва да бъде подписана версията на еЕЕДОП в PDF формат. На електронния носител се 
запазват и представят и двата файл формата PDF (подписан електронно) и XML. При необ-
ходимост от предоставяне на повече от един  еЕЕДОП всеки един се поставя в отделна пап-
ка, която е подходящо именувана. 

Друга възможност за предоставяне на ЕЕДОП е чрез осигурен достъп по електронен път до 
изготвения и подписан електронно ЕЕДОП. В този случай документът следва да е снабден 
и с „времеви печат“, който да удостоверява, че ЕЕДОП е подписан и качен на интернет ад-
реса, преди крайния срок за получаване на заявленията/офертите. В този случай към доку-
ментите за подбор се представя декларация, с която се потвърждава актуалността на данни-
те в публикувания ЕЕДОП и се посочва адресът, на който е осигурен достъп до документа.  

Системата за еЕЕДОП е външна за възложителя ЕСО ЕАД и той не носи отговор-
ност за нейното функциониране и работоспособност! 

2.2.2. Документ, когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, от който 
да е видно правното основание за създаване на обединението (заверено от участника 
копие) 

Документът или в друг документ към този за създаване на обединението, подписан от 
участниците в обединението, трябва да съдържа и следната информация във връзка с 
настоящата обществена поръчка: 
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- правата и задълженията на участниците в обединението; 

- разпределението на отговорността между членовете на обединението; 

- дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението. 

2.2.3. Документи за доказване на предприетите мерки за надеждност, когато е 
приложимо (заверени от участника копия) 

Документите се представят в случаите, когато за участника е налице някое от основанията по 
чл. 54, ал. 1 от ЗОП или посочените от възложителя основания по чл. 55, ал. 1 от ЗОП и 
преди подаването на офертата той е предприел мерки за доказване на надеждност по чл. 56 
от ЗОП.  

Като доказателства за надеждността на участника се представят следните документи: 

а) по отношение на обстоятелството по чл. 56, ал. 1, т. 1 и 2 ЗОП – документ за извършено 
плащане или споразумение, или друг документ, от който да е видно, че задълженията са 
обезпечени или че страните са договорили тяхното отсрочване или разсрочване, заедно с 
погасителен план и/или с посочени дати за окончателно изплащане на дължимите 
задължения или е в процес на изплащане на дължимо обезщетение; 

б) по отношение на обстоятелството по чл. 56, ал. 1, т. 3 ЗОП – документ от съответния 
компетентен орган за потвърждение на описаните обстоятелства; 

в) по отношение на обстоятелството по чл. 56, ал. 1, т. 4 ЗОП - документ от съответния ком-
петентен орган за изцяло платено дължимо вземане по чл. 128, чл. 228, ал. 3 или чл. 245 от 
Кодекса на труда. 

2.3. Техническо предложение, съдържащо: 

2.3.1. Документ за упълномощаване, когато лицето, което подава офертата, не е 
законният представител на участника (оригинал или заверено от участника копие) 

2.3.2. Предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с техническите 
спецификации и изискванията на възложителя (оригинал) 

Изготвя се по приложения в документацията образец. 

2.3.3. Декларация за конфиденциалност по чл. 102 от ЗОП, когато е приложимо 
(оригинал) 

Декларацията не е задължителна част от офертата. Същата се представя по преценка на 
участника, като се посочва информацията, която смята за конфиденциална във връзка с 
наличието на търговска тайна. Участниците не могат да се позовават на конфиденциалност 
по отношение на предложенията от офертите им, които подлежат на оценка. 

Изготвя се по приложения в документацията образец. 

2.4. Ценово предложение (оригинал) 

Ценовото предложение се поставя в отделен запечатан непрозрачен плик с надпис 
„Предлагани ценови параметри“. 

Изготвя се по приложения в документацията образец. 

2.5. Критерии за подбор, на които трябва да отговаря всеки участник и документите, с 
които се доказват:  

2.5.1. Участникът трябва да е вписан в Централния професионален регистър на строи-
теля в Трета група – за строежи първа или втора категория. 

Доказва се с представянето на заверено копие на удостоверение за вписване в Централния 
професионален регистър на строителя в Трета група – за строежи първа или втора категория 
и валиден контролен талон. 
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2.5.2. Участникът да притежава застраховка „Професионална отговорност“ по чл. 171 
от Закона за устройство на територията (ЗУТ) за строител на строежи първа или втора 
категория. 
Доказва се чрез представяне на заверено копие на валидна застраховка професионална отго-
ворност по чл. 171 от ЗУТ за строител на строежи първа или втора категория. 
Минималните изисквания са  посочени в обявлението. 

2.5.3. Участникът да притежава застраховка „Професионална отговорност“ по чл. 171 
от Закона за устройство на територията (ЗУТ) за проектант на строежи първа или втора 
категория.  
Доказва се чрез представяне на заверено копие на валидна застраховка професионална отго-
ворност по чл. 171 от ЗУТ за проектант на строежи първа или втора категория. 
Минималните  изисквания са посочени в обявлението. 
2.5.4. Участникът трябва да е изпълнил за последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, услуги, включващи дейности с предмет и обем, идентични или 
сходни* с предмета на поръчката. 

Доказва се чрез представяне списък на услуги-проектиране, които са идентични или сходни* 
с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, за-
едно с доказателство за извършената услуга - проектиране. (по образец). 

Под услуга - проектиране, сходна с предмета на поръчката се разбира:  
1. Проектиране на първична и вторична комутация за минимум една цялостна реконс-

трукция на уредба средно напрежение (ЗРУ/КРУ) с минимум 10 броя присъединения 
средно напрежение в обекти на електроенергийната система. 
или 

2. Проектиране на първична и вторична комутация за минимум една цялостна реконс-
трукция на уредба високо напрежение с минимум 5 броя полета в обекти на елект-
роенергийната система.  

Минималните изисквания са посочени в обявлението. 

2.5.5. Участникът трябва да е изпълнил за последните пет години, считано от датата на 
подаване на офертата, строителство, включващо дейности с предмет и обем, идентични 
или сходни* с предмета на поръчката. 

Доказва се чрез представяне на списък на строителство/а, които са идентични или сходни* с 
предмета на обществената поръчка, придружен с удостоверения за добро изпълнение, които 
съдържат стойността, датата на която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема, 
както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. (по образец). 
Удостоверенията за добро изпълнение ясно трябва да показват обема на извършените видове 
дейности и вида на електрическата уредба (съгласно Наредба №3 за УЕУЕЛ), за установява-
не съответствието с изискванията за сходно строителство, в противен случай декларираният 
обект няма да бъде приет за съответстващ на изискванията на Възложителя за технически и 
професионални възможности. 
Когато участник декларира изпълнение на строително-монтажни дейности за обект със стро-
ителство, идентично или сходно с предмета на поръчката, но участникът не е бил вписан в 
централния професионален регистър на строителя в трета група - за строежи първа или втора 
категория към момента на изпълнение, декларираният обект няма да бъде приет за съответс-
тващ на изискванията на Възложителя за технически и професионални възможности. 

Под „сходно строителство” следва да се разбира:  
1. Реконструкция на една уредба средно напрежение с минимум 10 броя КРУ, задъл-

жително включваща дейности по подмяна на съществуващи прекъсвачи с нови, чрез 
преработка на съществуващите колички или монтаж върху нови колички, подмяна 
на измервателни трансформатори и ремонт на отсек ниско напрежение с подмяна 
на съществуващите релейни защити. 
или 
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2. Реконструкция на минимум 2 броя КРУ в една уредба средно напрежение, задължи-
телно включваща дейности по подмяна на съществуващи прекъсвачи с нови, чрез 
преработка на съществуващите колички или монтаж върху нови колички, подмяна 
на измервателни трансформатори и ремонт на отсек ниско напрежение с подмяна 
на съществуващите релейни защити и минимум една цялостна реконструкция на 
уредба високо напрежение с минимум 5 броя полета в обекти на електроенергийна-
та система, задължително включваща дейности по ремонт на първична и вторична 
комутация. 

 Минималните изисквания са посочени в обявлението. 

2.5.6. Участникът да притежава сертификат, издаден от Българска служба за акредита-
ция за контрол от вида “С” или еквивалентен, с обхват на акредитация за контрол на 
съоръжения над 1000 V. 
Доказва се представяне на заверено от участника копие на валиден сертификат, издаден  от 
Българска служба за акредитация за контрол от вида “С” или еквивалентен издаден от друг 
европейски сертифициращ орган, с обхват на сертификация за контрол на съоръжения за 
напрежение над 1000 V. 
Минималните изисквания са посочени в обявлението. 
2.6. Участниците декларират съответствието си с критериите за подбор по т. 2.5. чрез 
представяне на ЕЕДОП. 

2.7. Преди сключването на рамковото споразумение, участниците, класирани на първите пет 
места предоставят документите по т. 2.5., удостоверяващи съответствието им с поставените 
критерии за подбор. Документите се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако 
има такива. 

2.8. Когато участник се позовава на капацитета на трети лица, независимо от правната връзка 
между тях, по отношение на критериите, свързани с икономическото и финансовото 
състояние, техническите способности и професионалната компетентност той трябва да 
докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за поетите от третите 
лица задължения. По отношение на критериите, свързани с професионална компетентност, 
участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица само ако лицата, с чиито 
образование, квалификация или опит се доказва изпълнение на изискванията на 
възложителя, ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този 
капацитет. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за 
доказването на които участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице 
основанията за отстраняване от процедурата. 

2.9. Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той 
може да докаже изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при 
спазване на условията по т. 2.8. 

2.10. При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите 
за подбор се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него, с 
изключение на съответна регистрация, представяне на сертификат или друго условие, 
необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт и съобразно разпределението на участието на лицата при изпълнение 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 

Документите за съответните критерии за подбор се представят само за тези от участниците в 
обединението, чрез които обединението доказва съответствието си с критериите за подбор, 
включващи минимални изисквания за икономическо и финансово състояние, технически и 
професионални възможности. 

2.11. Когато участник предвижда подизпълнители при изпълнението на поръчката, 
подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и 
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дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване 
от процедурата. 

2.12. Когато участник в процедурата е българско физическо или юридическо лице или техни 
обединения или чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения и 
представя документи, съдържащи се в офертата, които са на чужд език, същите се представят 
и в превод на български език. 

2.13. Когато за някои от посочените документи е определено, че може да се представят чрез 
„заверено от участника копие“, за такъв документ се счита този, при който върху копието на 
документа представляващия участника постави собственоръчен подпис със син цвят под 
заверката „Вярно с оригинала“ и свеж печат на участника. 

3. Сключване на рамково споразумение 

3.1. В резултат на проведената процедура, възложителят сключва писмено рамково споразу-
мение с участниците, класирани на първите пет места от всички класирани участници. 

3.2. В случай че някой от определените за потенциални изпълнители участници откаже да 
сключи рамковото споразумение, възложителят може да покани за сключване на рамково 
споразумение следващия в класирането участник.  

3.3. След сключване на рамково споразумение не се допуска включване на нови изпълните-
ли. 

4.  Сключване на договор въз основа на рамковото споразумение 

4.1. Когато рамковото споразумение е сключено с повече от едно лице, за сключването на 
конкретен договор за отделен обект, който се възлага по рамковото споразумение, възложи-
телят или негово упълномощено лице провежда вътрешен конкурентен избор, като изпраща 
писмена покана за участие до всички лица, с които има сключено рамково споразумение, на 
основание чл. 82, ал. 4 от ЗОП. 

4.2. Вътрешен конкурентен избор се провежда въз основа на критерий за възлагане: „най-
ниска цена“. 

4.3. В поканата за провеждане на вътрешен конкурентен избор за определяне на изпълнител 
по конкретна поръчка, се посочват: 

- предмета на конкретния договор; 

- подходящ срок за получаване на оферти, като се взема предвид сложността на предмета на 
поръчката и времето, необходимо за изготвяне на офертите, но не по-кратък от определения 
в чл. 78 от ППЗОП; 

- срок за изпълнение на строежа, съобразно предмета, обема и сложността му; 

- други изисквания по преценка на възложителя. 

4.4. Към поканата за провеждане на вътрешен конкурентен избор се прилагат следните об-
разци: 

4.4.1. Условия и информация по провеждане на вътрешния конкурентнен избор; 

4.4.2. Предмет и обем на конкретния договор, технически спецификации, както и реда и ус-
ловията за изпълнението на дейностите, на базата на условията, определени в споразумение-
то, а когато е необходимо и допълнителни и по-прецизно формулирани условия, но в рамки-
те на общите условия по рамковото споразумение; 

4.4.3. Образец на предложение за изпълнение на обществената поръчка; 

4.4.4. Образец на ценово предложение; 

4.4.5. Проект на договор. 
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4.5. Възложителят назначава комисия, която да разгледа и класира офертите. Комисията 
прилага чл. 72 от ЗОП, когато е приложимо. 

4.6. Възложителят определя с решение изпълнител на обществената поръчка въз основа на 
определените критерии за възлагане на поръчката и сключва договор или преустановява вът-
решния конкурентен избор. 

4.7. При провеждане на вътрешен конкурентен избор се предлага за отстраняване лице, чиято 
оферта е с единични цени по-високи от предложените от него по рамковото споразумение. 

4.8. В случаите на сключване на договор въз основа на рамковото споразумение страните 
нямат право да променят съществено по смисъла на чл. 116, ал. 5 от ЗОП условията, опреде-
лени в него. 

4.9. При сключване на договор въз основа на рамковото споразумение, изпълнителят се за-
дължава да сключи застраховка по смисъла на чл. 173 от ЗУТ за конкретния обект, включва-
ща в застрахователното покритие и гаранционния срок за изпълнените СМР, и да я представи 
при подписване на договора. Застраховката трябва да бъде изготвена съгласно образеца, 
приложен към документацията за възлагане на конкретната обществена поръчка, при спазва-
не на условията в проекта на рамковото споразумение.  

4.10. Възложителят може, по своя преценка да прекрати процедурата с мотивирано решение 
и да не сключи рамково споразумение, когато: 

4.10.1. е подадена само една оферта; 

4.10.2. има само една подходяща оферта по смисъла на § 2, т. 25 от Допълнителните разпо-
редби на ЗОП. 

5. Документи, които се представят от участниците, с които ще бъдат сключени рамкови 
споразумения, в случай че не е приложим чл. 58, ал. 6 от ЗОП: 

5.1. Документите, съгласно чл. 58 от ЗОП: 

5.1.1. за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1 – свидетелство за съдимост; 

5.1.2. за обстоятелството по чл. 54, ал. 1, т. 3 – удостоверение от органите по приходите и 
удостоверение от общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника; 

5.1.3. за обстоятелството по чл. 54, ал. 1, т. 6 и по чл. 56, ал. 1, т. 4 – удостоверение от орга-
ните на Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“. 

5.2. Когато участник, с който ще се сключи рамково споразумение, е чуждестранно лице, той 
представя съответния документ по т. 5.1., издаден от компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен. 

5.3. В случаите по т. 5.2., когато в съответната държава не се издават документи за 
посочените обстоятелства или когато документите не включват всички обстоятелства, 
участникът, представя декларация, ако такава декларация има правно значение съгласно 
законодателството на съответната държава. Когато декларацията няма правно значение, 
участникът представя официално заявление направено пред компетентен орган в съответната 
държава. 

5.4. Документите по т. 2.5. на Раздел III - Указания към участниците, удостоверяващи 
съответствието на участника, определен за включване в рамковото споразумение с 
поставените критерии за подбор.  

5.5. Заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ 
или еквивалентни документи съгласно законодателството на държавата, в която 
обединението е установено. (представя се когато определеният изпълнител е 
неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица) 
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6. Документи, които се представят от участника, определен за изпълнител след 
провеждане на вътрешния конкурентен избор: 
6.1. Гаранция за изпълнение на договора, в една от следните форми: 
● парична сума, внесена по банкова сметка на ЕСО ЕАД.   
(Информация за банковите сметки на ЕСО ЕАД се намира на Профила на купувача в Раздел 
Друга Информация - Банкова сметка за внасяне на гаранции: 
https://webapps.eso.bg/zop_profile/bankAccounts.php) 
● банкова гаранция със срок на валидност, съгласно договора (в съответствие с образеца на 
Възложителя, част от документацията за възлагане на конкретната обществена поръчка).  
● застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя със срок на валидност, съгласно договора и доказателсво за напълно платена 
премия. 
Застрахователната полица се предава на възложителя в оригинал. 
В застрахователната полица се посочва пълното наименование и ЕИК (или съответно друг 
идентифициращ номер, когато е приложимо) на страните по договора - възложител и изпъл-
нител . 
Застрахователната премия следва да бъде платена изцяло, както и да са настъпили всички 
условията за влизането на застраховката в сила, когато има такива.   
Изрично да е указан срокът на валидност на гаранцията (съгласно проекта на договор). 
Не се допускат никакви изключения относно основанията, начините и причините за изпла-
щане от застрахователя на обезщетение на възложителя при настъпване на застрахователно 
събитие, свързани с изпадане на изпълнителя в неплатежоспособност, откриване на произ-
водство по ликвидация или несъстоятелност, вливане сливане, наличие на просрочени па-
рични задължения или разсрочване на такива задължения дължими от изпълнителя, пълен 
или частичен отказ от изпълнение на обезпечените с гаранцията за изпълнение задължения 
 от изпълнителя, предложение за прехвърляне на собственост срещу дълг и други условия, 
различни от условията в проекта на договор. 
Не се допуска застрахователят да изисква други документи за изплащане на обезщетението 
по застраховката освен уведомление от възложителя, че изпълнителят е в неизпълнение. 
Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на 
застраховката за срока, посочен в договора за обществена поръчка, както и по изплащане на 
обезщетение на възложителя са за сметка на изпълнителя. 
Не се допуска самоучастие на възложителя при настъпване на застрахователно събитие по 
застраховката, представляваща гаранция за изпълнение. 
Проектът на застрахователна полица се одобрява предварително от възложителя. 
6.2. Сключена застраховка “Всички рискове на изпълнителя”, съгласно чл. 173, ал. 1 от ЗУТ, 
издадена в полза на възложителя, както и доказателство за изцяло платена премия по нея, в 
съответствие с т. 4.11. и с рамковото споразумение 

6.3. Актуални документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от проце-
дурата, както и съответствието с поставените критерии за подбор, съгласно изискванията на 
чл. 67, ал. 6 при условията на ал. 8 от ЗОП. Документите се представят и за подизпълнители-
те и третите лица, ако има такива. 

6.4.  В случай, че мястото на изпълнение на конкретен договор е стратегически обект, 
съгласно Постановление № 181 на МС от 20.07.2009 г. за определяне на стратегическите 
обекти и дейности, които са от значение за националната сигурност, изпълнителят представя 
документи за издаване разрешение по чл.40, т.2 от Правилника за прилагане на закона за 
държавна агенция „Национална сигурност“, при условията, посочени в документацията за 
конкретната поръчка. 
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РАЗДЕЛ IV: ОБРАЗЦИ НА ДОКУМЕНТИ ОТ ОФЕРТАТА 
 

ОПИС НА ДОКУМЕНТИТЕ И ИНФОРМАЦИЯТА 
за участие в открита процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 

„Ретрофит на КРУ Ср.Н“ 
 

№ Съдържание 

Вид и к-во на 
документите 
(оригинал или 

заверено копие; 
бр.) 

1 2 3 

Информация относно личното състояние на участниците: 

1. Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП)  

2
2. 

Документ, когато участникът е обединение, което не е 
юридическо лице, от който да е видно правното основание за 
създаване на обединението 

 

3. 
Документи за доказване на предприетите мерки за надеждност, 
когато е приложимо 

 

Техническо предложение, съдържащо: 

1. Предложение за изпълнение на поръчката  

2. 
Декларация за конфиденциалност по чл. 102 от ЗОП, когато е 
приложимо  

3. 
Документ за упълномощаване, когато лицето, което подава 
офертата, не е законният представител на участника 

 

 
Ценово предложение поставено в отделен запечатан непрозрачен плик с надпис 

„Предлагани ценови параметри“  
 
 
 
  Дата: .................       Подпис и печат: ........................................ 
                                                                           ..................................................................... 
                                                                                          (име и фамилия) 
                                                                           ...................................................................... 
                                                                              (длъжност на представляващия участника) 
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ДО 
ЕСО ЕАД 
гр. София 1618 
бул. „Цар Борис III“ № 201 
 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

за изпълнение на обществена поръчка с предмет: 
 „Ретрофит на КРУ Ср.Н“  

 
 

от  ........................................................................................................................................ 
                                                     (наименование на участника) 
 
          
УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА, 

След запознаване с документацията за участие в горепосочената процедура, декларираме: 

1. Срок за изпълнение на рамковото споразумение: 60 месеца. 

2. Гаранционни срокове: 
2.1. Гаранционен срок за изпълнените строително-монтажни работи е: ……………  
(минимум 10 години) години, считано от датата на окончателното завършване на обекта. 
 
2.2. Гаранционен срок за изпълнените електромонтажни работи, включително на материа-
ли и апаратура, съгласно проекта за конкретния обект на ретрофит е: ………….. (минимум 
5 години) години, считано от датата на окончателното завършване на обекта. 
 
3. В случай че бъдем определени за включване в рамковото споразумение на обществена-
та поръчка, се задължаваме:     
- да изпълним поръчката при спазване и в съответствие с всички изисквания, посочени в 
Раздел I Технически спецификации и приложенията към тях, от документацията за учас-
тие; 
- използваните от нас материали, при изпълнение на обществената поръчка, да съответст-
ват на посочените от възложителя в Раздел I Технически спецификации и приложенията 
към тях - стандарти, работни характеристики, функционални изисквания, параметри, сер-
тификати, типове и др. или да са еквивалентни на тях.  

4. Приемаме клаузите на приложения в документацията за участие в процедурата проект 
на рамковото споразумение. 

5. Направените от нас предложения и поети ангажименти са валидни за срока, посочен в 
обявлението, считано от датата на подаване на офертата. 

6. При изготвяне на офертата са спазени задълженията, свързани с данъци и осигуровки, 
закрила на заетостта и условията на труд*, когато е приложимо. 

7. Ако бъдем избрани за изпълнител на обществената поръчка, преди сключване на 
рамковото споразумение ще предоставим на възложителя всички документи, посочени в т. 
3 от Раздел III „Указания към участниците“, както и в документацията за участие като 
цяло. 

 Гарантираме, че сме в състояние да изпълним качествено поръчката в пълно съответствие 
с изискванията на възложителя. 

 

Приложения:  
1. Декларация за конфиденциалност по чл. 102 от ЗОП (когато е приложимо) 
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2. Документ за упълномощаване, когато лицето, което подава офертата, не е законният 
представител на участника (когато е приложимо) 

 

 
Дата: .................       Подпис и печат:........................................................... 
                                                                             
                                                                        ..................................................................... 
                                                                                         (име и фамилия) 
                                                                        .................................................................... 
                                    (длъжност на представляващия участника) 
 
 

 
Предложенията на участниците в настоящата процедура за сключване на рамково спо-
разумение трябва да съответстват на посочените от Възложителя в техническите 
спецификации и приложенията към тях - стандарти, работни характеристики, функци-
онални изисквания, параметри, сертификати, типове и др. или да са еквивалентни на 
тях. Доказването на еквивалентност (включително пълна съвместимост) е задължение 
на съответния участник. 

В случай, че участник предлага еквивалентен стандарт работни характеристики, функ-
ционални изисквания, параметри, сертификати, типове и др., той представя към пред-
ложението си доказателства за еквивалентност за всяка част от предложението му, 
която е еквивалентна. 

 
 
*Органите, от които участниците могат да получат необходимата информация за задължени-
ята, свързани с данъци и осигуровки са:  
Националният осигурителен институт;  
Национална агенция за приходите. 
*Органите, от които участниците могат да получат необходимата информация за задължени-
ята, свързани с закрила на заетостта и условията на труд са: 
Агенция по заетостта;  
Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда”. 
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Д Е К Л А Р А Ц И Я 

За конфиденциалност по чл. 102 от ЗОП 
(попълва се когато е приложимо) 

 
Долуподписаният/ -ата.......... ....................................................................................................., 
                                                    (собствено, бащино, фамилно име) 
притежаващ/а лична карта №........................., издадена на ...........................от ................ 
.....................................................................– гр............................................................................, 
адрес:......................... ..................................................................................................................., 
                                                           (постоянен адрес) 
в качеството ми на....... ................................................................................................................  
                                                               (посочете длъжността) 
на....................................................................................................................................................,  
                                       (посочете наименованието на участника) 
участник в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: 
„..................................................................................................................................................”,  
                                              (наименование на поръчката) 

 
 

Д Е К Л А Р И Р А М, ЧЕ: 
 

В представеното от мен техническо предложение в част: ..........................................  
                                                                                                           (посочва се коя част/части от техн. предложение) 
има конфиденциален характер по отношение на .............................................. информация  
                                                                               (технически, търговски тайни, защитена със закон и др.,) 
на основание................................................................................................................................                                                                                                                     
(посочва се правното основание, въз основа на което същата се квалифицира като конфиденциална) 
и същата не следва да се разкрива от възложителя, освен в предвидените от закона случаи. 
 
 

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на 
неверни данни. 
 
 
 
 

Дата:.........................                                   ДЕКЛАРАТОР:.................. 
                                                                                                      (подпис и печат) 
 
 
 
 
 
Забележка: Декларацията се подава от законния представител на участника или от 
упълномощено от него лице. 
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ДО 
ЕСО ЕАД 
гр. София 1618 
бул. „Цар Борис III“ № 201 
 

ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

за изпълнение на обществена поръчка с предмет: 
„Ретрофит на КРУ Ср.Н“ 

 
 

от  ...................................................................................................................................... 
                                                     (наименование на участника) 
 

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА, 

Предлаганите от нас единични цени за отделните видове дейности, които би могла да 
включва всяка една конкретна поръчка, изпълнявана въз основа на рамковото споразуме-
ние с предмет: „Ретрофит на КРУ Ср.Н“ са дадени в следващата таблица. Единичните 
цени ще се използват от нас като максимални/пределни при офериране на цените за из-
пълнение на договори за конкретни поръчки, които ще се сключват на основание на това 
рамково споразумение.   
В следващата таблица са дадени единични цени на отделните видове дейности от предме-
та на рамковото споразумение, общи цени за примерните количества и обща крайна цена 
за примерното количество дейности в размер на  .................. (словом) лв. без ДДС. Тази 
обща цена може да се използва само за оценка и класиране на офертите за участие в рам-
ковото споразумение. 

ЦЕНОВА ТАБЛИЦА 
 

№ Наименование мярка к-во 
ед. це-

на 
(лв.) 

обща цена 
(лв.) 

I 
Изготвяне на работен проект за КРУ 
Ср.Н  

компл. 20 
 

 

II 
Ретрофит на КРУ и въвеждане в екс-
плоатация 

– – – 
 

1.  Ремонт първична комутация на КРУ – – – – 

1.1. 

Преработка на съществуваща колич-
ка/изработка на нова количка с монтаж 
на прекъсвач, включително контактни 
челюсти и ошиновка 

бр. 390 

 

 

1.2. 

Преработка на съществуваща колич-
ка/изработка на нова количка за КРУ 
секционен разединител/КРУ мерене, 
включително контактни челюсти и 
ошиновка 

бр. 40 

 

 

1.3. 

Преработка на съществуваща колич-
ка/изработка на нова количка за КРУ 
мерене с монтаж на напреженови тран-
сформатори, включително контактни 
челюсти и ошиновка 

бр. 20 

 

 

1.4. Демонтаж на токов трансформатор бр. 1 170   
1.5. Демонтаж на напреженов трансформа- бр. 540   
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тор 
1.6. Демонтаж на вентилен отвод бр. 150   
1.7. Демонтаж на изолационен ръкав бр. 375   
1.8. Демонтаж на разединител Ср.Н. бр. 40   

1.9. 
Демонтаж на високоволтови предпази-
тели със стойка 

бр. 40  
 

1.10. 
Монтаж на токов трансформатор, 
включително изработка на стоманена 
конструкция и ошиновка 

бр. 1 170 
 

 

1.11. 
Монтаж на напреженов трансформа-
тор, включително изработка на стома-
нена конструкция и ошиновка 

бр. 1 080 
 

 

1.12. 
Монтаж на вентилен отвод, включи-
телно изработка на стоманена конст-
рукция и ошиновка 

бр. 1 170 
 

 

1.13. 
Доставка и монтаж на изолационен ръ-
кав и ошиновка 

бр. 750 
 

 

1.14. 
Доставка и монтаж на разединител 
Ср.Н. и ошиновка 

бр. 40 
 

 

1.15. 
Доставка и монтаж на високоволтови 
предпазители със стойка и ошиновка 

бр. 40 
 

 

2.  
Подмяна/монтаж на врата на кому-
тационен отсек 

бр. 150 
 

 

3.  Подмяна на капак на кабелен отсек бр. 150   

4.  
Доставка и монтаж на метална конс-
трукция за разширение на кабелен 
отсек 

бр. 150 
 

 

5.  Подмяна на капак на шинен отсек бр. 150   

6.  
Подмяна врата на отсек ниско нап-
режение 

бр. 440 
 

 

7.  

Ремонт вторична комутация на от-
сек ниско напрежение (включително 
демонтаж и монтаж на релейни за-
щити, автоматика и съответната 
електроапаратура и материали) на 
КРУ 

 
 
– 

 
 
– 

 
 

– 

 
 

– 

7.1.  Трансформаторен вход бр. 60   
7.2.  Извод бр. 300   
7.3.  Секционен прекъсвач бр. 30   
7.4.  Трансформатор собствени нужди бр. 40   
7.5.  Мерене бр. 20   
7.6.  Секционен разединител бр. 30   
7.7.  Активно съпротивление бр. 30   
7.8.  КРУ резерва бр. 50   

8.  

Ремонт вторична комутация на ко-
мутационен отсек (включително 
щепселно съединение, вериги управ-
ление, сигнализация,  блокировки и 
отопление, крайни пътни изключва-
тели и материали) на КРУ 

 
 
– 

 
 
– 

 
 

– 

 
 

– 

8.1.  Трансформаторен вход бр. 60   
8.2.  Извод бр. 300   
8.3.  Секционен прекъсвач бр. 30   
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8.4.  Трансформатор собствени нужди бр. 40   
8.5.  Мерене бр. 20   
8.6.  Секционен разединител бр. 30   
8.7.  Активно съпротивление бр. 30   

9.  

Ремонт вторична комутация на ка-
белен отсек (включително кабели на 
измервателни трансформатори, КСА 
на земен нож, блокировки, отопле-
ние и материали) на КРУ 

 
 
– 

 
 
– 

 
 

– 

 
 

– 

9.1.  Трансформаторен вход бр. 60   
9.2.  Извод бр. 300   
9.3.  Секционен прекъсвач бр. 30   
9.4.  Трансформатор собствени нужди бр. 40   
9.5.  Активно съпротивление бр. 30   
10.  Ремонт взривна защита на КРУ бр. 215   
11.  Боядисване на КРУ бр. 570   

12.  
Наладка и въвеждане в експлоата-
ция на КРУ 

бр. 416 
 

 

13.  
Табели с диспечерски наименования 
за КРУ 

компл. 570 
 

 

III ОБЩА ПРЕДЛАГАНА ЦЕНА (І + ІІ) В ЛЕВА, БЕЗ ДДС  
 

Единичните цени са образувани при следните ценообразуващи параметри: 

 средна часова ставка (лв/ч.ч)...............................; 

 цена на транспорт (лв/т.км)..........................................................................; 

 цена на машиносмяна по видове механизация (лв/мсм)..................................; 

 доставно-складови разходи (%)..........................................................................; 

 допълнителни разходи за труд (%).....................................................................; 

 допълнителни разходи за механизация (%).......................................................; 

 печалба (%)............................................................................................................. 
 
Забележка: * Цена на машиносмяна се посочва за всеки вид механизация, която участни-
кът възнамерява да използва при изпълнение на СМР. 
 
Посочената обща цена за изпълнение на примерни количества строително-монтажни 
работи, служи само за нуждите на оценката.  
 
При несъответствие между цифровата и изписаната словом обща предлагана цена, валид-
на ще бъде изписаната словом обща предлагана цена. В случай, че бъде открито такова 
несъответствие и бъдем избрани за изпълнител, ще бъдем задължени да приведем цифро-
вата в съответствие с изписаната словом обща предлагана цена на офертата. 
При несъответствие между предложените единични цени и примерна общата предлагана 
цена за изпълнение  по рамковото споразумение, валидна ще бъде общата предлагана це-
на. В случай, че бъде открито такова несъответствие и бъдем избрани за изпълнител по 
рамковото споразумение по настоящата процедура, се задължаваме да приведем единич-
ните цени в съответствие с посочената в офертата обща предлагана цена. Приведените 
единични цени (ако има такива), в съответствие с общата предлагана цена, са маскимал-
ни/пределни за срока на рамковото споразумение. 
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При подаване на оферти за участие във вътрешен конкурентен избор се задължаваме да не 
надвишаваме посочените в настоящото ценово предложение цени. 
В посочените единични цени са включени всички разходи по изпълнение свързани с ка-
чественото изпълнение на поръчката в описания вид и обхват (труд, механизация, матери-
али, застраховки, осигуровки и др.)  
 
Дата: .................       Подпис и печат:........................................................... 
                                                                             
                                                                        ..................................................................... 
                                                                                         (име и фамилия) 
                                                                        .................................................................... 
                                    (длъжност на представляващия участника) 
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 РАЗДЕЛ V: ПРОЕКТ НА РАМКОВО СПОРАЗУМЕНИЕ 
 
 

Р А М К О В О   С П О Р А З У М Е Н И Е 
 
 

№ ......................../............................. 
 
 

Днес..................., в град София, между: 
 
„ЕЛЕКТРОЕНЕРГИЕН СИСТЕМЕН ОПЕРАТОР“ ЕАД (ЕСО ЕАД) със седалище и 
адрес на управление гр. София 1618, община Столична, район Витоша, бул. „Цар Борис 
III” №201, електронна поща: eso@eso.bg, ЕИК 175201304, представлявано от Ангелин Ни-
колаев Цачев – Изпълнителен директор, съгласно Решение по т. 2 от заседание на Управи-
телния съвет на ЕСО ЕАД от 06.02.2018 г. и Решение от заседание на Надзорния съвет на 
ЕСО ЕАД от 06.02.2018 г., наричан по-долу за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна 

и  
......................................................., с адрес: / със седалище и адрес на управление: .................. 
електронна поща:……………. , ЕИК / код по Регистър БУЛСТАТ  регистрационен номер 
или друг идентификационен код …........................ и ДДС номер 
…...................................,представляван/а/о от ..........................................., в качеството на 
........................................., съгласно ......................................... , наричан по-долу за краткост  
ИЗПЪЛНИТЕЛ, (ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, наричани заедно „Страни-
те“, а всеки от тях поотделно „Страна“); 
 
на основание чл. 81, ал. 1 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и Решение № 
...................., на  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за определяне на  потенциален изпълнител по рамково 
споразумение, по проведена открита процедура с предмет „Ретрофит на КРУ Ср.Н”,се 
сключи това рамково споразумение за следното: 
 
1. ПРЕДМЕТ НА РАМКОВОТО СПОРАЗУМЕНИЕ 
1.1. Предмет на рамковото споразумение е изпълнение на конкретни договори за Ретрофит 
на КРУ Ср.Н, наричани за краткост „Работи” или СМР, съгласно изискванията на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и в съответствие с Техническите спецификации на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
(Приложение 1) и Техническото и Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (Прило-
жения 2 и 3). 
1.1.1. Предметът на договора ще се изпълнява, както следва:  
– изготвяне на работен проект в обем на първична и вторична комутация на отделните ти-
пове присъединения Ср.Н, план за безопасност и здраве и пожарна безопасност; 
– изпълнение на строително-монтажни работи (СМР), включително доставка на предви-
дените в работния проект материали и апаратура, изпълнение на всички демонтажни и 
монтажни работи, предвидени в работния проект по съответните части и въвеждане в екс-
плоатация на КРУ Ср.Н. 
1.2. „ИЗПЪЛНИТЕЛ” по смисъла на това рамково споразумение е потенциален изпълни-
тел, с когото ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да сключи договор след провеждане на вътрешен 
конкурентен избор по чл. 82, ал. 3 от ЗОП за определяне на изпълнител по конкретен 
договор. 
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1.3. Изпълнителят на всеки конкретен договор по предходния член се определя между 
лицата, с които ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има сключени и действащи рамкови споразумения, 
въз основа на икономически най-изгодната оферта, определена чрез критерия за възла-
гане: „най-ниска цена“. 

 
2. ЦЕНИ 
2.1. Единичните цени на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, са посочени в Приложение 3. Ценовото 
предложение в Приложение 3 се състои и съдържа Количествено стойностна сметка 
(КСС), процент разходи за непредвидени СМР и ценообразуващи параметри.  
2.2. Единичните  цени и ценообразуващи параметри, оферирани при вътрешния конкурентен 
избор не могат да бъдат по-високи от съответните оферирани единични цени и ценообразува-
щи параметри от ценовото предложение  на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Приложение 3. 
2.3. В условията за изпълнение на конкретния договор ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да пред-
види процент за разходи за непредвидени СМР, като изиска включването им в ценовото 
предложение. 
2.4. Разходи за непредвидени СМР са разходите, възникнали с увеличаване на заложени 
количества строителни и монтажни работи и/или добавяне на нови видове СМР и свърза-
ните с това промени/замени на материали и оборудване, които към момента на разработ-
ване и одобряване на техническото задание/техническите изисквания и/или инвестицион-
ния проект, обективно не са могли да бъдат предвидени, но при изпълнение на строителс-
твото са обективно необходими за завършване на работите, включени в предмета на съот-
ветния договор и въвеждане на обекта в експлоатация.   
2.5. Към разходи за непредвидени СМР се отнасят всички разходи възникнали от: 
2.5.1. Надвишаване в количеството на договорена работа;  
2.5.2. Нов вид  работа, която не е предвидена по договор, но е обективно необходима и 
свързана с изпълнението на обекта и въвеждането му в експлоатация.  
2.6. Необходимостта от изпълнение на непредвидени СМР се установява от изпълнителя 
и/или от представители на възложителя. 
2.7. В случаите, когато необходимостта от изпълнение на непредвидени СМР се установи 
от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, той уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникналите обстоя-
телства в срок, определен в конкретния договор. 
2.8. Обективната необходимост от изпълнение на непредвидени СМР, се установява с 
протокол от комисия назначена от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с участието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.  
2.9. Не се допуска изпълнение на каквито и да са СМР, които не са в предмета на конкрет-
ния договор. 
2.10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да подготви количествено-стойностна сметка/таблица 
за непредвидени СМР по чл. 2.4 с единичните цени от конкретният договора и срок за из-
пълнение на непредвидените СМР в рамките на общия срок на договора. КСС и срокът за 
изпълнение на непредвидените СМР се одобрява от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.   
2.11. В случай, че в конкретния договор липсва/т единична/и цена/и за нов вид СМР по чл. 
2.5.2, но в Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ към настоящото рамково спора-
зумение има единична/и цена/и за аналогична/и работа/и, то за цена на новият вид СМР в 
конкретния договор се взема цената от Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от 
Рамковото споразумение, умножена с Редукционен коефициент. Редукционният коефици-
ент е отношение на количествено стойностната сметка от ценовото предложение от конк-
ретния договор на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ към същата, преизчислена с 
единичните цени от Рамковото споразумение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
Така определеният редукционен коефициент не може да бъде по-голям от 1 (единица). 

 

2.12. В случай, че за нов вид СМР по чл. 2.5.2, липсва цена, както в конкретния договор, 
така и в Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ към настоящото рамково споразу-
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мение, то ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ изготвя и предлага на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ анализи на еди-
нични цени, на база общоприети и достъпно проверими разходни норми, съгласно УСН 
(Уедрени Сметни Норми), ТНС (Трудови Норми в Строителството), СЕК (Стройексперт-
СЕК ООД) или други технически норми в строителството и с ценообразуващите парамет-
ри, съгласно ценовото предложение от сключения конкретен договор с изпълнителя.  
2.13. В случай, че количеството на действително извършените  работи от ценовото пред-
ложение към конкретният договор е по-малко или отделни видове работи няма да се из-
пълняват (отпадат), то разликата от стойността на тези работи може да се използва единс-
твено за покриване на разходите за непредвидени СМР по чл. 2.5.1.  
2.14. Не се допуска предварително изпълнение на непредвидени или заменителни ви-
дове СМР без писмено одобрение от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.  
2.15. За заплащане на всички разходи за изпълнени непредвидени СМР по време на строи-
телството се съставя отделен протокол, след приемане на строежа с Констативен акт обр. 
15 или след предаване с протокол на обекта от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в 
два оригинални екземпляра. 
2.16. Размерът на общите разходи, включително разходите за непредвидени СМР по конк-
ретния договор, възлаган по това рамково споразумение не могат да надвишават общата 
цена за изпълнение на конкретния договор. 
 
3. НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ ПО КОНКРЕТЕН ДОГОВОР, СКЛЮЧЕН ПО РЕДА НА 
РАМКОВОТО С ПОРАЗУМЕНИЕ 
3.1. Условията и реда за плащане ще се уреждат в конкретния договор, възлаган по 
рамковото споразумение. 
3.2. Плащането по фактури по конкретните договори, възлагани по това рамково споразумение 
не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от отговорност за недостатъци/несъответствия/дефекти, 
гаранции и обезщетения.  
3.3. Редът и условията за директно разплащане с подизпълнители са съгласно условията 
на конкретния договор и при спазване на изискванията на чл. 66, ал.4-7 от ЗОП.  
 
4. СРОКОВЕ 
4.1. Срокът на действие на настоящето  рамково споразумение е 60 (шестдесет) месеца.  
4.2.  Срокът за изпълнение на всеки конкретен строеж/обект се посочва в поканата за про-
веждане на вътрешен конкурентен избор, съобразно предмета, обема и сложността му. 
4.3. Срокът за получаване на оферти при провеждане на вътрешен конкурентен избор на 
основание настоящото рамково споразумение се посочва в поканата, като не може да е по-
кратък от 10 (десет) дни, считано от датата на изпращане на поканата от ВЪЗЛОЖИТЕ-
ЛЯ до лицата, с които има сключено рамково споразумение с посочения по-горе предмет. 
4.4. Срокът на договори, сключени въз основа на това рамково споразумение, може да 
надхвърля крайния срок на споразумението с не повече от една година – когато е необхо-
димо време за приключване на изпълнението на предмета на договора.  
  
5. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 
5.1. Размерът на гаранцията за изпълнение, срокът ѝ на валидност и условията за 
освобождаването и задържането ѝ, както и специфичните изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ  
по гаранцията за изпълнение, се определят от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в проекта на конкретен дого-
вор. Максималният размер и формите на гаранцията за изпълнение се определя, в съот-
ветствие с действащите към конкретния момент в Република България нормативни актове, 
относно възлагането на обществени поръчки. 
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5.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи и да се удовлетвори от гаранцията за из-
пълнение по конкретен договор, сключен въз основа на настоящото рамково споразуме-
ние, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някое от неговите задължения по договора, 
както и в случаите на лошо, частично и/или забавено изпълнение, на което и да е задъл-
жение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.  
5.3. Всички разходи по издаване, предаване/внасяне, задържане, усвояване или освобож-
даване на гаранцията за изпълнение по конкретен договор, сключен въз основа на настоя-
щото рамково споразумение са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
 
6. ЗАСТРАХОВКА „ВСИЧКИ РИСКОВЕ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ” ЗА ВСЕКИ КОНК-
РЕТЕН ОБЕКТ 
6.1. При подписването на конкретен договор, сключен въз основа на това рамково спора-
зумение, на основание чл. 173, ал. 1 от ЗУТ, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛО-
ЖИТЕЛЯ оригинал на сключена застрахователна полица “Всички рискове на ИЗПЪЛ-
НИТЕЛЯ”, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, както и доказателство за платена пре-
мия по нея и влизането й в сила. Застраховката следва да има валидност за срока на из-
пълнението на СМР и гаранционния срок.  
6.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да внесе изцяло застрахователната премия при под-
писването на застрахователния договор. 
6.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да поддържа застрахователния лимит през целия 
период на застраховката, като заплати допълнителни премии, в случай че през застрахова-
телния период настъпят събития, които биха намалили застрахователното покритие. 
6.4. В случай на дефекти, проявили се през гаранционния срок, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се 
задължава да удължи срока на гаранционния(и застрахователния) период с времето, необ-
ходимо за отстраняване на дефектите. 
6.5. Проектът за застрахователен договор (полица) се одобрява от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
6.6. Проектът за застрахователен договор (полица) трябва да съответства на изискванията 
на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по зададения  от него при конкретния договор по това рамково спо-
разумение образец на застрахователна полица по чл. 173 от ЗУТ. 
6.7. В случай, че с отделна поръчка за изпълнение на СМР по това рамково споразумение 
се възлага изпълнение на повече от един обект, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, представя 
застраховка по чл. 173 от ЗУТ за всеки обект, при спазване на чл. 6.1.-6.6. 
 
7. ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО  ПО КОНКРЕТНИТЕ ДОГОВОРИ, СКЛЮЧЕ-
НИ ВЪЗ ОСНОВА НА НАСТОЯЩОТО РАМКОВО СПОРАЗУМЕНИЕ 
7.1. Предаването на обекта от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на строи-
телно-монтажните работи се извършва по начин и при условия, съгласно действащото зако-
нодателство, които се посочват в конкретния договор. 
7.2. Приемането на изпълнението се извършва по начин и при условия, съгласно действа-
щото законодателство, които се посочват в конкретния договор. 
 
8. ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ И КАЧЕСТВО НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО 
8.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да изпълни всеки договор по това рамково 
споразумение с необходимото качество, което трябва да съответства на изискванията на 
конкретния договор, възлаган по това рамково споразумение и приложенията към него, 
както и на изискванията на това рамково споразумение. 
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8.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да извършва проверки на изпълняваните работи по всяко 
време и по начин незатрудняващ работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. В случай на констатира-
ни некачествено изпълнени работи, вложени некачествени материали и/или съоръжения и 
др. седават указания от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за отстраняването им. 
8.3. В случай, че бъдат констатирани некачествено изпълнени работи, вложени нека-
чествени материали или съоръжения и др., ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да отстрани ре-
гистрираните пропуски в качеството на своята работа в срока на конкретният договор и за 
своя сметка.  
8.4. В случай, че изпълнените работи не могат да бъдат приведени към изисканото ка-
чество по друг надежден метод, то ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да ги разруши и/или де-
монтира и изпълни отново за своя сметка и в срока на конкретния договор. 
8.5. Гаранционният срок за извършените СМР важи за целия строеж (за целия обект) и 
започва да тече от датата на издаване на разрешението за ползване и/или въвеждането в 
експлоатация и/или приемането на изпълнението на СМР от приемателна комисия на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
8.6. Минималният гаранционнен срок по конкретен договор за обществена поръчка въз 
основа на това рамково споразумение се определя съгласно действащото законодателство 
и се посочва от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при изпращане на покана за представяне на оферта/и 
(чл. 82, ал. 3 от ЗОП). 
8.7. Всички дефекти, проявили се през гаранционния срок, се отстраняват от ИЗПЪЛНИ-
ТЕЛЯ за негова сметка. За целта, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява писмено ИЗПЪЛНИ-
ТЕЛЯ за своите констатации. В срок до 10 дни от получаване на съобщението, ИЗПЪЛ-
НИТЕЛЯТ съгласувано с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, предприема действия и започва работа, като 
отстранява дефектите в минималния технологично необходим срок.  
8.8. В случай на неизпълнение на задълженията от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по конкретен дого-
вор, съгласно чл. 8.7., ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да отстрани дефектите за сметка на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.  
8.9. В случаите на дефекти, проявили се в гаранционния срок и довели до аварийно изк-
лючване на енергийния обект, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да отстрани дефектите с 
аварийни групи, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма да носи отговорност за извършената от 
аварийните групи работа. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
направените разходи. 
8.10. В случаите по чл. 8.8 и чл. 8.9, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ВЪЗ-
ЛОЖИТЕЛЯ направените разходи в срок от 30 календарни дни, с банков превод, по 
сметката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, считано от датата на получаване на писмено уведомление 
от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
8.11. В случаите по чл. 8.7, 8.8. и 8.9. гаранционният срок определен съгласно чл. 8.6.  се 
продължава с времето, необходимо за отстраняване на дефектите. 
 
9. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА 
9.1. Никоя от страните по това рамково споразумение не отговаря за неизпълнение, 
причинено от непреодолима сила. За целите на това рамково споразумение, 
„непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл. 306, ал. 2 от 
Търговския закон. 
9.2. Не може да се позовава на непреодолима сила страна, която е била в забава към 
момента на настъпване на обстоятелството, съставляващо непреодолима сила. 
9.3. Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е 
длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до 
минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до 
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7 (седем) дни от настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои 
непреодолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението. При 
неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди. Страната, позоваваща 
се на непреодолима сила следва да представи удостоверение от БТПП гр. София, 
удостоверяващо настъпването на събитието, продължителността му и причинно-
следствената връзка между събитието и неизпълнението по рамковото споразумение.  
9.4. Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях 
насрещни задължения се спира. 
9.5. Не може да се позовава на непреодолима сила страна:  
9.5.1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима 
сила; 
9.5.2. която не е информирала другата страна за настъпването на непреодолима сила; или 
9.5.3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до 
невъзможност за изпълнение. 
9.5.4. липсата на парични средства не представлява непреодолима сила. 
9.6. Ако непреодолимата сила, настъпила след сключване на това рамково споразумение, 
трае  повече от 30 (тридесет) дни, всяка от страните може да го прекрати с 5 (пет) дневно 
писмено предизвестие. В този случай не се налагат санкции и неустойки не се дължат. 
9.7. Чл. 9.1. – 9.6. включително се прилагат и при всеки договор, сключен въз основа на 
това рамково споразумение, освен ако в договора е посочено друго. 

10. САНКЦИИ  
10.1. В случай на забава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при изпълнение на срок/ срокове по  конкре-
тен договор, сключен по това рамково споразумение, включително забава по чл. 8.4. или 
чл.15.4 от това рамково споразумение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
неустойка в размерна 0.2% (нула цяло и два процента) на ден върху стойността на договора, 
без ДДС, за всеки ден закъснение. Санкцията за забава не освобождава ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
от неговото задължение да завърши изпълнението на поръчката, както и от другите му за-
дължения и отговорности по конкретния договор.  
10.2. Страните следва да изпълняват точно рамковото споразумение и договора сключен въз 
основа на него. При неизпълнение ще се прилагат предвидените в този раздел санкции.  
10.3. При настъпване на вреди за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по конкретния договор, по-големи от 
договорените неустойки, той има право да претендира обезщетение за тях  пред компетент-
ния български съд. 
10.4. В случай, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не изпълни задължението си да извърши плаща-
нията в срока, определени в конкретния договор за обществена поръчка, той дължи обезщете-
ние на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в размер на законната лихва за периода на закъснение. 
10.5. В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по конкретен договор е в  неизпълнение по чл. 15.3. (с 
изключение на случаите на непреодолима сила по смисъла на чл. 9), ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дъл-
жи неустойки в размер на 0.2% (нула цяло и два процента)на ден върху стойността на конк-
ретния договор, без ДДС, за всеки ден забава, независимо от неустойката по чл.10.1. Санкция-
та за забава не освобождава изпълнителя от неговото задължение да завърши и предаде обекта, 
както и от другите му задължения и отговорности по съответния договор. 
10.6. В случай, че на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ бъде наложена имуществена санкция (съответно 
глоба за физическото лице) от компетентен орган и/или в случай, че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
претърпи имуществени вреди поради претенции на трети лица, вследствие на действие 
и/или бездействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по време на изпълнение на СМР или гаранцион-
ния срок на изпълнените СМР по конкретен договор или по това рамково споразумение, 
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то ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да обезщети ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ в пълен размер на 
претърпените имуществени вреди, включително и направените от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ съ-
дебни разходи и разходи за защита.  
10.7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи плащане по чл.10.1. и/или чл. 10.5. и/или по чл. 10.6., в 
срок, определен в писмена покана отправена от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочваща и размера 
на дължимото плащане. 
10.8. Стойността на плащанията по чл. 10.5., чл. 10.6. и чл. 15.4 от това рамково споразумение 
и по конкретния договор може да бъде изплатена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или ВЪЗЛОЖИТЕ-
ЛЯТ да я прихване от гаранцията за изпълнение, или от дължима сума за плащане. 
 
11. ПРЕКРАТЯВАНЕ 
11.1. Настоящото рамково споразумение  се прекратява незабавно с изтичане на неговия 
срок. В случай, че в рамковото споразумение остане само един участник, то ВЪЗЛОЖИ-
ТЕЛЯТ може да прекрати рамковото споразумение с писмено уведомление с незабавно 
действие до съответния участник без да дължи обезщетение за вреди или пропуснати пол-
зи.   
11.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може, по своя преценка да прекрати едностранно това рамково 
споразумение незабавно, без да дължи обезщетение на другата страна, в случай, че ИЗ-
ПЪЛНИТЕЛЯТ по рамковото споразумение не представи „подходяща оферта“ по сми-
съла на ЗОП (или я представи след определения срок) за конкретен договор по рамковото 
споразумение след като е бил поканен за това. 
11.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може, по своя преценка да прекрати едностранно това рамково 
споразумение незабавно, без да дължи обезщетение на другата страна, в случай, че ИЗ-
ПЪЛНИТЕЛЯТ по рамковото споразумение, по причини, за които той отговаря, не из-
пълни изцяло или отчасти конкретен договор, възлаган по рамковото споразумение. 
11.4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може, по своя преценка да прекрати едностранно това рамково 
споразумение незабавно, без да дължи обезщетение на другата страна, в случай, че ИЗ-
ПЪЛНИТЕЛЯТ по рамковото споразумение, по причини, за които той отговаря, не 
сключи (включително поради непредставяне на актуален документ/и)  или откаже да 
сключи конкретен договор, възлаган по рамковото споразумение в законоустановения по 
ЗОП срок. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може, по своя преценка да прекрати едностранно това 
рамково споразумение незабавно с писмено уведомление при условията на чл. 13.4. 
11.5. Чл. 11.2., чл. 11.3. и чл. 11.4. се прилагат при изпълнението  на всеки конкретен до-
говор по това рамково споразумение. 
11.6. Съответните договори за изпълнение на конкретна поръчка, сключени въз основа на 
настоящото рамково споразумение се прекратяват: 
11.6.1. с изпълнение предмета на договора;  
11.6.2. при прекратяване на юридическо лице – страна по договора без правоприемство, 
по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено; 
11.6.3. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите от-
ношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици (ЗИФДРЮПДРКЛТДС). 
11.6.4. на други основания, посочени в конкретен договор, сключен въз основа на настоя-
щото рамково споразумение.  
11.7. Договор, сключен въз основа на настоящото рамково споразумение  може да бъде 
прекратен или развален: 
11.7.1. По взаимно съгласие между страните изразено писмено. 
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11.7.2. По условията на чл. 9. 
11.7.3. Едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при условията на чл. 87 от ЗЗД. В този случай 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи пълния размер на гаранцията за изпълнение. 
11.7.4. Едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с 5 - дневно предизвестие, в този случай ВЪЗ-
ЛОЖИТЕЛЯТ не дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди или 
пропуснати ползи. 
11.7.5. От ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ незабавно, без да дължи каквото и да било обезщетение на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в случай, че последният наруши което и да било изискване за конфи-
денциалност по конкретен договор. 
11.7.6. На други основания, посочени в конкретен договор, сключен въз основа на настоя-
щото рамково споразумение. 
11.8. Настоящото рамково споразумение може да се прекрати по взаимно съгласие между стра-
ните по  него.  
11.9. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати настоящото рамково споразумение с 5- дневно 
предизвестие. В този случай той не дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обезщетение за претърпени-
те вреди и /или пропуснати ползи. 
 
12. СПОРОВЕ 
12.1. Всички спорове,  включително възникнали при тълкуването или изпълнението на то-
ва рамково споразумение и/или на  конкретни  договори по рамковото споразумение, 
включително споровете, породени или отнасящи се до спорно тълкуване, недействител-
ност, изпълнение или прекратяване, както и спорове за попълване на празноти в договора 
или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще бъдат разрешавани чрез 
преговори, а в случай на несъгласие – спорът се отнася за решаване пред компетентния 
български съд в  14 – дневен срок от възникването му. 
 
13. ВЪТРЕШЕН КОНКУРЕНТЕН ИЗБОР  
13.1. За всеки конкретен договор, който ще се сключи по това рамково споразумение 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ провежда вътрешен конкурентен избор за определяне на изпълнител . 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да не сключва договор, когато има само една подходяща оферта 
по смисъла на ЗОП или само един участник.  
13.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ определя  изпълнител по конкретен договор, възлаган по насто-
ящото рамково споразумение чрез класиране на участващите във вътрешен конкурентен 
избор лица, които отговарят на изискванията на Възложителя, въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена”. 
13.3. Възложителят отстранява всяко лице, участващо във вътрешен конкурентен избор, 
чиято оферта е подадена след посочения в писмената покана срок или чиято оферта не е 
изготвена съгласно конкретните указания и образци от Указания към участниците от 
документацията за вътрешен конкурентен избор за конкретен договор. 
13.4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ отстранява всяко лице, участващо във вътрешен конкурентен 
избор, в чиято оферта, подадена при провеждане на  вътрешен конкурентен избор е с еди-
нична/и цена/и по – висока/и от  съответно предложената/ите от него единични цени по 
рамковото споразумение. 
13.5. Провеждането на вътрешен конкурентен избор и сключване на договор, въз основа 
на него, се извършва съгласно разпоредбите на ЗОП/ППЗОП и указанията на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в документацията за конкретния договор. 
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14. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
14.1. При провеждане на вътрешен конкурентен избор за сключване на конкретен договор 
въз основа на рамковото споразумение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ няма право да променя съ-
ществено условията, определени в рамковото споразумение.  
14.2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да сключва договор за възлагане на обществени поръчки 
при условията и по реда на ЗОП най-късно до изтичане на срока на действие на сключено-
то рамково споразумение.  
14.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да включи в проекта на конкретен договор и допълнителни 
права и/или задължения на страните, доколкото не противоречат на ЗОП, ППЗОП и на 
клаузите на настоящото рамково споразумение. 
 
15. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ПО РАМКОВОТО СПОРАЗУ-
МЕНИЕ И  ПО КОНКРЕТНО ВЪЗЛОЖЕН ДОГОВОР 
15.1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получи цената за изпълнение при условията, по ре-
да  и по начина, посочени в съответния договор. 
15.2. Изпълнителят се задължава: 
15.2.1. Да подаде оферта, когато е получил покана за това.  
15.2.2. За срока на рамковото споразумение да обезпечи своята възможност за изпълнение 
на СМР при възлагане на конкретна поръчка от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по предмета 
на рамковото споразумение, която да отговаря на техническите характеристики от При-
ложение 1 и Приложение 2. 
15.2.3. Да изпълнява всеки договор/и, възлаган/и въз основа на настоящото рамково спо-
разумение точно, както и в нормативно изискуемата последователност на СМР за конк-
ретния обект. 
15.2.4.  Да не разгласява по никакъв начин конфиденциална информация, станала му из-
вестна по повод изпълнение на това рамково споразумение или конкретен договор, отна-
сяща се за „Електроенергиен системен оператор” ЕАД, пред вертикално интегрираното 
предприятие – „Български енергиен холдинг” ЕАД или която и да е друга част от него. 
15.2.5.  Да пази конфиденциалната информация добросъвестно и да не разпространява и 
публикува, както и да не я предоставя на лица, които нямат право на достъп до нея. 
15.2.6.  Да върне при поискване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички предоставени му 
документи и носители на информация. 
15.2.7.  Да не дава публични изявления и съобщения, да не  разкрива и да не  разгласява 
каквато и да е  конфиденциална информация, която е получил във връзка с и/или по повод 
изпълнението на предмета на договора или на това рамково споразумение, независимо 
дали е въз основа на данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или в резултати от работата 
на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без предварителното писмено съгласие от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
15.3.  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по конкретен договор е длъжен да започне работа от датата на 
откриване на строителната площадка/датата на предаване на обекта с пълния брой 
персонал за изпълнение на конкретния договор, като за всяко лице да са налице всички 
изисквания за допуск до работа (квалификационни групи по безопасност по Правилника 
за безопасност  и здраве при работа в електрически уредби на  електрически  и 
топлофикационни централи и по електрически мрежи, разрешителни за работа, ако е 
приложимо и други) . 
15.4. Организацията на работата по всеки договор, възлаган по това рамково 
споразумение, нейното изпълнение, а така също и контрола върху нейното качествено, 
своевременно  и безопасно изпълнение е изцяло отговорност и задължение на  ИЗПЪЛ-
НИТЕЛЯ. При покана за подписване на акт обр. 2, 2А или протокол за предаване на 
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обекта ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да се яви за подписване на съответния документ в 
срока посочен в поканата. При неизпълнение се начислява неустойката предвидена в чл. 
10.1 от рамковото споразумение.  
15.5. Временните подходи към обекта, монтажните площадки и пътища за извършване на 
строително-монтажните работи се съгласуват предварително с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, за кое-
то се съставя двустранен протокол. Щетите, нанесени  върху тези подходи, площадки и 
пътища са за сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, с изключение на случаите по чл. 15.7.  
15.6. Всички други нанесени щети при извършване на строително – монтажните работи на 
обекта, невключени в двустранния протокол, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
15.7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да извършва всички работи по всеки конкретен обект 
така, че да не се създават нерегламентирани пречки за правото на ползване и владеене на 
обществени или частни пътища и подходи до или към имотите, независимо от това дали 
те са собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или което и да било друго лице. Всички претен-
ции, щети, разходи, такси и парични обезщетения и други, в случай, че се допуснат такива 
нарушения са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
15.8. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по това рамково споразумение е длъжен да подаде оферта при 
провеждане на вътрешен конкурентен избор в посоченият в изпратената до него покана 
срок и при точно придържане към изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
15.9. За доставените на обекта строителни продукти ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да 
представи необходимите документи, съгласно изискванията на  Наредба № РД-02-20-1 от 
05.02.2015 г. за условията и реда за влагане на строителни продукти в строежите на Ре-
публика България (НУПВСПСРБ). 
15.10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по конкретен договор, възлаган по това рамково споразумение, 
се задължава и е отговорен за транспортирането на стоките от централни складове на въз-
ложителя до крайна дестинация - площадката за изпълнение на СМР, както и за разтовар-
ването на стоките, предоставени от възложителя, като осигури подходящи транспортни 
средства, механизация и работна сила. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по конкретен договор отговаря 
за опазване на стоките и подходящото им съхранение за времето от получаването им до 
предаването на обекта на възложителя. 
15.10.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ осигурява механизация и работна сила за натоварване на сто-
ките на транспортните средства, като изпълнителят по конкретен договор отговаря и съ-
действа за правилното натоварване, балансиране и укрепване на стоките върху транспорт-
ните средства.  
15.10.2. Стоките, собственост на възложителя се получават от изпълнителя по конкретен 
договор с приемно-предавателен протокол съставен в три оригинални екземпляра, (два за 
възложителя и един за изпълнителя) след натоварването им на осигуреното от него подхо-
дящо транспортно средство. 
15.10.3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по конкретен договор е длъжен да застрахова стоките за вре-
мето от  получаването им с протокол по 15.10.2. от склад/складове на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 
до разтоварването им на обекта за изпълнение на СМР по всеки конкретен договор, вклю-
чително за времето на транспортирането им до конкретния обект по действителната им 
стойност, съгласно фактури за придобиване, в полза на възложителя. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ 
по конкретен договор се задължава преди натоварване на стоките на транспортното средс-
тво да предаде на представителя на възложителя – материално отговорното лице (МОЛ) 
на съответния склад оригинален екземпляр от застрахователна полица за застраховка на 
стоките по време на транспорта.  
15.10.4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ посочва централните складове, от които изпълнителят по 
конкретния договор следва да получи стоките в техническите изисквания за конкретната 
поръчка по рамковото споразумение. Стойността на стоките, собственост на възложителя, 
които ще се използват при изпълнение на СМР се посочва в документацията или обявле-
нието за конкретната обществена поръчка.  
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16. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ СЪГЛАСНО ЗАКОНА ЗА ЗДРА-
ВОСЛОВНИ И БЕЗОПАСНИ УСЛОВИЯ НА ТРУД  (ЗЗБУТ)  И НАРЕДБА № 
2/2004г. ЗА МИНИМАЛНИТЕ ИЗИСКВАНИЯ ЗА ЗДРАВОСЛОВНИ И БЕЗОПАС-
НИ УСЛОВИЯ НА ТРУД ПРИ ИЗВЪРШВАНЕ НА СМР (Наредба №2) 
16.1. Правата и задължения на страните съгласно ЗЗБУТ   и Наредба № 2 се уреждат във 
всеки конкретен договор, възлаган въз основа на настоящото рамково споразумение. 
16.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ подписват при всяко възлагане на дого-
вор и споразумение за осигуряване на  здравословни и безопасни условия на труд на осно-
вание чл. 18 от Закона за здравословни и безопасни условия на труд и във връзка с мероп-
риятията по изпълнение на ПРАВИЛНИК за безопасност и здраве при работа в електри-
чески уредби на електрически и топлофикационни централи и по електрически мрежи – 
по образец на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
 
17. ОБЩИ УСЛОВИЯ 
17.1. Всички съобщения и уведомления между страните по настоящото рамково споразумение 
и конкретните договори, сключени въз основа на него, се извършват в писмена форма и 
могат да се изпращат по електронна поща с електронен подпис,  по факс, лично или чрез 
препоръчано писмо или по куриер, . Когато  някоя  от страните предостави на другата 
страна и електронно копие на документ, съобщение или уведомление, при несъответствие на 
съдържанието между хартиения и електронния носител, за валидни  се считат  записите на хар-
тиения носител. 
17.2. Неуредените условия на договорите, сключени въз основа на  настоящото рамково 
споразумение, се уреждат при подписване на всеки от тях.  
17.3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да обявява процедурите за възлагане на обществени 
поръчки, чийто обект  и предмет е съгласно  настоящото рамково споразумение и по об-
щия ред, предвиден в ЗОП, като в този случай разпоредбите на настоящото споразумение 
няма да бъдат валидни за конкретната обществена поръчка и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да 
се яви като кандидат / участник по общия ред на ЗОП и при равни условия с останалите кан-
дидати/участници в процедурата. 
17.4. За целите на това рамково споразумение данните на страните са, както следва: 
17.4.1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: 
Адрес за кореспонденция: ………………………………………….  
Тел.: …………………………………………. 
Факс: ………………………………………… 
e-mail: ……………………………………….. 
17.4.2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:  
Адрес за кореспонденция: …………………. 
Тел.: …………………………………………. 
Факс: ………………………………………… 
e-mail: ……………………………………….. 
Лице за контакт: …………………………………………. 
17.4.3. За дата на уведомлението се счита: 
17.4.3.1. Датата на изпращането – при изпращане по електронна поща, потвърдена от 
електронната система на получателя.  
17.4.3.2. Датата на получено автоматично генерирано съобщение, потвърждаващо 
изпращането – при изпращане по факс; 
17.4.3.3.  Датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по 
куриер; 
17.4.3.4. Датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата; 
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17.4.3.5. Датата на предаването – при лично предаване на уведомлението; 
17.5. При промяна на посочените адреси, телефони или други данни за контакт, 
съответната страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 5 (пет) дни от 
настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се 
счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните 
средства за комуникация. 
17.6. При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правно 
организационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока 
на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 
същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 2 (два) дни от 
вписването в съответния регистър. 
17.7. Настоящото споразумение се сключи в 2 еднообразни екземпляра - един за ВЪЗЛО-
ЖИТЕЛЯ и по един за всеки ПОТЕНЦИАЛЕН ИЗПЪЛНИТЕЛ. 
17.8. Рамковото споразумение влиза в сила считано от датата на регистрирането му в дело-
водната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която дата се поставя на всички екземпляри на спо-
разумението. 
17.9.  Конфиденциална информация по смисъла на чл. 15.2.4÷ 15.2.7. е всяка търговска, 
техническа или финансова информация, получена в писмен, устен или електронен вид, 
включително информация относно интелектуална собственост, сделките, деловите връзки 
и финансовото състояние на „Електроенергиен системен оператор” ЕАД или на негови 
партньори. 
17.10.  Разгласяване на конфиденциална информация представлява всякакъв вид устно 
или писмено изявление, предаване на информация на хартиен, електронен или друг носи-
те, включително по поща, факс или електронна поща, както и всякакъв друг начин на раз-
гласяване на информация, в това число чрез средствата за масово осведомяване, печатните 
издания или интернет. 
17.11.  Задължението за запазване на конфиденциалност е безсрочно и не зависи от прек-
ратяването, развалянето, нищожността или унищожаването на каквито и да е правоотно-
шения с ЕСО ЕАД. 
17.12. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е длъжен да възлага поръчки  за изпълнение на СМР по 
времедействието на това рамково споразумение. 
17.13. Настоящото рамково споразумение не включва всички условия, в съответствие с чл. 
82, ал.3 и 4 от ЗОП. 
17.14. Приложения, представляващи неразделна част от настоящото рамково споразумение 
са: 
17.14.1. Технически спецификации на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ (Приложение № 1);  
17.14.2. Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (Приложение № 2);  
17.14.3. Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (Приложение № 3). 
 
 
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:     ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
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РАЗДЕЛ VI: ОБРАЗЦИ НА ДОКУМЕНТИ, КОИТО СЕ ПРЕДСТАВЯТ ПРИ 
СКЛЮЧВАНЕ НА РАМКОВОТО СПОРАЗУМЕНИЕ И ПРИ КОНКРЕТНИ ДОГО-
ВОРИ ПО НЕГО 

Д Е К Л А Р А Ц И Я 
 

Долуподписаният/ -ата ................................................................................................................., 
(собствено, бащино, фамилно име) 

притежаващ/а лична карта №............................., издадена на ......................от 
.............................. .......................................................................– гр........................................, 
адрес: .............................................................................................................................................., 

(постоянен адрес) 
в качеството ми на     .....................................................................................................................  

(посочете длъжността) 
на ....................................................................................................................................................,  

(посочете наименованието на участника) 
участник в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: 
........................................................................................................................................................., 
                                                             (наименование на поръчката) 
 

ДЕКЛАРИРАМ: 
 

Списък на услуги, включващи дейности с предмет и обем, идентични или сходни* с 
тези на поръчката, изпълнени през последните три години, считано от датата на по-
даване на офертата: 

Под услуга - проектиране, сходна с предмета на поръчката се разбира:  
1.Проектиране на първична и вторична комутация за минимум една цялостна реконст-
рукция на уредба средно напрежение (ЗРУ/КРУ) с минимум 10 броя присъединения средно 
напрежение в обекти на електроенергийната система. 
или 
2.Проектиране на първична и вторична комутация за минимум една цялостна реконст-
рукция на уредба високо напрежение с минимум 5 броя полета в обекти на електроенер-
гийната система.  
 
Прилагам следните доказателства за изпълнената услуга: 
1. ……….  
 
Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни 
данни. 
 
Дата: ...........................      Декларатор: ............................... 

(подпис и печат) 
 

Забележка: Декларацията се подписва от законния представител на участника или от 
надлежно упълномощено лице, което подава офертата. 

 

№ Възложител 
(Получател) 

Предмет на 
услугата  

 

Дата/година  
на която е 

приключила 
услугата 

 

В качеството на: 
главен изпълни-

тел/ 
участник в обе-

динение/ 
подизпълнител 

Стойност 
(лв., без 

ДДС) 

Кратко опи-
сание на ви-
да и обема на 

услугата 

1       
2       
3       
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Д Е К Л А Р А Ц И Я 
 

Долуподписаният/ -ата.......... ....................................................................................................., 
                                                    (собствено, бащино, фамилно име) 
притежаващ/а лична карта №........................., издадена на .....................от ................... 
...................................................................– гр.............................................................................., 
адрес: ......................... ..................................................................................................................., 
                                                           (постоянен адрес) 
в качеството ми на....... ................................................................................................................  
                                                (посочете длъжността) 
на....................................................................................................................................................,  
                                             (посочете наименованието на участника) 
участник в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: 
„......................................................................................................................................................”, 
                                                             (наименование на поръчката) 
 
 

ДЕКЛАРИРАМ: 
 

Списък на строителствата, включващи дейности с предмет и обем, идентични или 
сходни* с предмета на поръчката, изпълнени през последните пет години, считано от 
датата на подаване на офертата: 

 

 
* Под „сходно строителство” следва да се разбира:  
1.Реконструкция на една уредба средно напрежение с минимум 10 броя КРУ, задължи-
телно включваща дейности по подмяна на съществуващи прекъсвачи с нови, чрез прера-
ботка на съществуващите колички или монтаж върху нови колички, подмяна на измер-
вателни трансформатори и ремонт на отсек ниско напрежение с подмяна на съществу-
ващите релейни защити. 
или 
2.Реконструкция на минимум 2 броя КРУ в една уредба средно напрежение, задължител-
но включваща дейности по подмяна на съществуващи прекъсвачи с нови, чрез преработка 
на съществуващите колички или монтаж върху нови колички, подмяна на измервателни 
трансформатори и ремонт на отсек ниско напрежение с подмяна на съществуващите 
релейни защити и минимум една цялостна реконструкция на уредба високо напрежение с 
минимум 5 броя полета в обекти на електроенергийната система, задължително включ-
ваща дейности по ремонт на първична и вторична комутация. 

Прилагам следните доказателства за изпълненото строителство: 
1. ………. (Доказателство за изпълнено строителство се представя под формата на удостоверения за 
добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мяс-
тото, вида и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания). 
 

№ Възложител 
(Получател) 

Предмет на 
строител-

ството  
 

Дата/година  
на която е 

приключило 
изпълнението  
на строителст-

вото 

В качеството на: 
главен изпълни-

тел/ 
участник в обе-

динение/ 
подизпълнител 

Стойност 
(лв., без 

ДДС) 

Кратко опи-
сание на ви-
да и обема 

на строител-
ството 

1       
2       
3       
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Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на не-
верни данни. 
 
 
Дата: .........................                                    ДЕКЛАРАТОР: ............................. 
                                                                                                           (подпис и печат) 
 
 
 
Забележка: Декларацията се подписва от законния представител на участника или от 
надлежно упълномощено лице, което подава офертата. 
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Д Е К Л А Р А Ц И Я 

по чл. 66 от ЗОП 
за ползване на подизпълнители 

Долуподписаният/ -ата.......... ...................................................................................................., 
                                                    (собствено, бащино, фамилно име) 
притежаващ/а лична карта №........................., издадена на ...........................от ............... 
.....................................................................– гр............................................................................, 
адрес:......................... ..................................................................................................................., 
                                                           (постоянен адрес) 
в качеството ми на....... ................................................................................................................  
                                                               (посочете длъжността) 
на...................................................................................................................................................,  
                                       (посочете наименованието на участника) 
участник в открита процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„......................................................................................................................................................”, 
                                                             (наименование на поръчката) 
 
                                              

Д Е К Л А Р И Р А М, ЧЕ: 

При изпълнението на конкретни обществени поръчки ще ползвам подизпълнител/и, както 
следва: 
Номер 
по ред 

Видове работи от 
предмета на поръчката,  

които ще се предложат на 
подизпълнители 

 

Съответстващ на 
видовете работи дял в 

проценти (%) 
от обема на поръчката 

Предвидени 
подизпълнители 

(посочват се имената, 
ЕИК  и адресите на 
подизпълнителите, 

предвидени да 
изпълняват 

съответните видове 
работи) 

1.    

2.    

 
Във връзка с горното, прилагам писмено съгласие (декларация/и) за участие от 

страна на посочените подизпълнители. 
 
В случай, че бъда определен за изпълнител на конкретна обществена поръчка, в 

срок до 3 дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително 
споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител ще представя копие на 
договора или на допълнителното споразумение на възложителя заедно с доказателства, че 
са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и ал. 11 от ЗОП. 

 

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на 
неверни данни. 
 

Дата:.........................                                   ДЕКЛАРАТОР:.................. 
                                                                                      (подпис и печат) 

 
 

 
 
Забележка: Декларацията се подписва от законния представител на участника или от 

надлежно упълномощено лице, което подава офертата. 
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Д Е К Л А Р А Ц И Я 

за съгласие за участие като подизпълнител 
 
Долуподписаният/ -ата.......... ....................................................................................................., 
                                                    (собствено, бащино, фамилно име) 
притежаващ/а лична карта №........................., издадена на ...........................от ................... 
.....................................................................– гр..........................................................................., 
адрес:......................... .................................................................................................................., 
                                                           (постоянен адрес) 
в качеството ми на....... ................................................................................................................  
                                            (посочете длъжността) 
на...................................................................................................................................................,  
                                              (посочете наименованието на подизпълнителя) 
ЕИК/адрес на управление...........................................................................................................,  
във връзка с обявената от ..........................................................................................................,  
                                                                                     (наименование на възложителя) 
Открита процедура за сключване на рамково споразумение с предмет: 
„......................................................................................................................................................”, 
                                                             (наименование на поръчката) 
 
 

ДЕКЛАРИРАМ: 
 

1. Съгласен съм да участвам като подизпълнител на .................................................. 
.......................................................................................................................................... 
                         (наименование на участника в процедурата, на който сте подизпълнител) 
при изпълнение на конктерна обществена поръчка.  
 

Видовете работи, които ще изпълнявам като подизпълнител представляват ........% 
от общия обем на рамковото споразумение и са както следва:  

1................... 
2................... 

          (изброяват се видовете работи, в съответствие данните, посочени в декларацията от участника за 
ползване на подизпълнители) 

Във връзка с изискванията на процедурата, приложено представяме следните 
документи за доказване съответствието ни със съответните критерии за подбор, съобразно 
вида и дела от предмета на рамковото споразумение, който ще изпълняваме (изброяват се): 

1................... 
2................... 

 
Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на 

неверни данни. 
 

 
 
 

Дата:.........................                                   ДЕКЛАРАТОР:.................. 
                                                                                                    (подпис и печат) 
 
 
Забележка: Декларацията се подписва от законния представител на всеки 

подизпълнител (ако са повече от един) или от упълномощено от него лице.               
 

 
 


